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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Bugungi kunda dunyoda
ikki yo‘nalishdagi o‘zgarishlarni kuzatish mumkin: bir tomondan madaniyatlarning
yagonalashuvi va qadriyatlarning globallashuvi bo‘lsa, boshqa tomondan milliy
ana’ana va urf-odatlarni saqlab qolishga intilish. Shu bois bugungi kunda
an’anaviy madaniyatni, jumladan, marosimlarni o‘rganish birlamchi ahamiyat kasb
etmoqda. Etnik va madaniy xilma-xillikni saglab qolish BMT va YUNESKOning
gator ilmiy muassasalari, qo‘mita va boshqa tashkilotlarining muhim vazifasi
hisoblanadi. Bularning barchasi dunyoning turli qit’alarida istigomat qiluvchi
xalglar va etnik guruhlarning an’ana va urf-odatlarini o‘rganishning dolzarbligini
hamda shunga mos ravishda bu masalaga xorijiy va mahalliy olimlarning
qiziqishini doimiy ortib borishini belgilab beradi.

Dunyoning IEAS, UC Berkeley (AQSH), EHESS, Parij (Fransiya), RSAA,
Kembrij (Angliya) kabi yetakchi ilmiy markazlari va universitetlari tomonidan turli
elat va xalqlar, ularning tarixi, madaniyati hamda antropologiyasini o‘rganish
uchun loyihalar amalga oshirilmoqda. Bunda to‘y marosimlarini o‘rganish ham
alohida ahamiyat kasb etadi. Markaziy Osiyoda ham to‘y marosimlari bo‘yicha
faol tadqiqotlar olib borilmoqda. Ushbu tadqiqotlarda an’anaviy urf-odatlar va
uning tarkibiy qismlarini shakllanishi hamda bugungi kunda ularni saqlab qolishga
intilish ~ masalalari  yoritilmoqda. Shuningdek,  milliy = madaniyatlar
yagonalashuvining salbiy ta’siri, jamoatchilik urf-odatlariga sotsialistik
mafkuraning bosimi kabi masalalar ham o‘rganilmoqda. Shunga garamay, hozirga
qadar O‘zbekistonda to‘y marosimlarini, ayniqgsa, ma’lum bir millat vakillarining
nikoh marosimlarini o‘rganish yaxshi yo‘lga qo‘yilmagan.

Mustaqillik yillarida turli zamonaviy etnik-madaniy jarayonlar orasida etnik
0‘z-0‘zin1 anglashning yuksalishi, an’anaviy milliy madaniyatning tiklanishi
muhim ahamiyat kasb etdi. Bu madaniy o‘tmishni gaytarish yoki mexanik qayta
tiklash emas, balki an’anaviy madaniyatning yuqori semiotik qiymatga ega bo‘lgan
tarkibily qismlarini zamonaviy madaniyat tashuvchilari ongida faollashtirishdir.
Madaniyatning ana shunday tarkibiy qismlaridan biri, etnik identifikatsiyaning
muhim ko‘rsatkichi to‘y va uni tashkil etuvchi marosimlardir. O‘zbekistondagi
koreys diasporasining to‘y marosimlari va u bilan bog‘liq urf-odatlari, an’analari
hamda ularning o‘zgarishini o‘rganish masalasi ham dolzarbdir. Bu masala
haligacha zamonaviy fan usullaridan foydalangan holda professional etnologik
tadqiqotlar mavzusi sifatida o‘rganilmagan.

Koreyslar (“kore saram™ etnonimi) O‘zbekiston Respublikasining ko‘p sonli
diasporalaridan bir1 hisoblanadi “Ushbu gadimiy va olijanob zaminda asrlar
davomida turli millat va elat, madaniyat va din wvakillari tinch-totuv yashab
kelgan™!. Ularning bir necha asrlik tarixi, hayot tarzi, qadriyatlari borasida bir
muncha tadqiqotlar olib borilgan. Biroq, koreys urf-odatlari, an’analari va ularning

! Mupsuées IILM. «MeKHAIMOHAILHOE COIJACHE M APYKOA — BaKHBIA (JAKTOP MHPA U HPOLBETAHHA HArmeH
crpaHb // uzreport.news/politics/shavkat-mirziyoev-mezhnatsionalnoe-soglasie-i-druzhba-vazhnyiy-faktor-mira-i-
protsvetaniya-nashey -stranyi; Mup3uées [11.M. Munnatnapapo AYCTIHK Ba XaMYKHXATIHK — XaTKAMHA3 THHWIHK BA
(hapOBOHIMTHHUHT My XuUM oMiuaanp // Xank cy3u. — Tomxkent, 2017. 25 susaps (Nel8).
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o‘zgarishi masalasi fundamental etnologik tadqiqot mavzusi sifatida zamonaviy
ilm-fan usullari asosida o‘rganilmagan. Bu esa mazkur tadqiqotning dolzarbligi va
uning ilmiy ahamiyatini belgilaydi.

Dissertatsiya 1shi O°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 15-
noyabrdagi “Millatlararo munosabatlar sohasida O‘zbekiston Respublikasida
davlat siyosati konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5876-sonli hamda 2022-
yil 28-yanvardagi 2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O°zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-sonli farmonlarida belgilangan
vazifalarni bajarilishiga xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Ushbu tadqiqot “Demokratik va huquqiy
jamiyatning ma’naviy - axloqiy va madaniy rivojlanishi, innovatsion iqtisodiyotni
shakllantirish™ davlat dasturida belgilangan respublika fan va texnologiyalarni
rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishi doirasida amalga oshirildi.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Ushbu tadqiqotning maqsad va
vazifalaridan kelib chigqan holda, koreyslarning to‘y marosimlarini o‘rganishda
ikki yo‘nalishni ajratib ko‘rsatish mumkin. Birinchi yo‘nalish an’anaviy to‘y
marosimlarini etnografik tasvirlash va ularning keyingi transformatsiyasi bilan
bog‘liq.

Koreyslarning an’anaviy to‘y marosimlari haqidagi birinchi ma’lumotlarni
afsonalar, qo‘shiqlar va asotirlar kabi adabiyotlardan olish mumkin. M.I. Nikitina?
aynan shu ma’lumotlarni va ularning afsonalar bilan bog‘ligligini tadqiq qilgan.
Afsonalarga murojaat qilish to‘liq asoslidir, chunki aynan afsonalarda
koreyslarning oilaviy va nikoh munosabatlari haqidagi ilk tasavvurlari saglanib
qolgan. Ma’lumki, mifologiya dunyoning ko‘plab xalqlari, jumladan, koreyslar
uchun ham to‘y marosimlarini shakllantirishda o‘ziga xos asos bo‘lgan. Ilgargi
davrlarda koreyslarning to‘y marosimlari mifologik syujetlarni qayta ishlab
chigargan va takrorlagan. Shuningdek, to‘y marosimlari bir xil emas, balki
mahalliylik va turli elementlar bilan farq qilgan. Asosiy yo‘rignoma sifatida
afsonalar xizmat qilgan, u qanday qilish va nima qilishni belgilab bergan. Masalan,
kuyov va kelin, keyin esa er-xotin haqidagi ilk tasavvurlarni “Oy va Quyosh”
afsonasida ko‘rish mumkin. Tadqiq qilingan afsonalarga asoslangan holda,
patrilokal nikoh shakli ustunlik qilganini xulosa qilish mumkin. Shuningdek,
arxatk davrda yoshlarning nikohi tabiiy kuchlarning uyg‘unligiga o‘xshatilgani
ham ahamiyatli. Afsonalarni o‘rganishning o°‘zi to‘y marosimini tavsiflash
imkonini bermaydi. Ammo an’anaviy koreys to‘y marosimlarida bir gator arxaik
elementlar mavjudligi ularning mifologik manbalari bilan barqaror va bilvosita
alogasini ko‘rsatishga imkon beradi. Ular muhimdir, chunki bunday elementlar
bugungi kungacha saqlanib qolgan bo‘lib, mifologik ongning arxaikligi va
sehrliligini aks ettiradi. Ular bilvosita hozirgi koreys to‘y marosimlarida ham
kuzatilmoqda.

2 Huxutina M.M. JIpeBHSs KOPEHCKAs MO33HUA B CBA3HM C PHTyanoM M MupoM. - Mocksa: BocTounas muteparypa,
1982. — 329 ¢; Huxurema M.U. Jlyra u Comrne // TeopeTndyeckue mpoOIeMBl H3YUCHHS TUTCPaTypsl JaabHETO
Bocroxka. - Mocksa: Hayka, 1977 - 295 c.
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Ammo koreyslarning an’anaviy to‘y marosimlariga oid asosiy manba o‘rta asr
koreys adabiyoti hisoblanadi. Buni koreys o‘rta asr adabiyotini, jumladan, pxesol,
afsonalar, rivoyatlar va romanlarni® tadqiq qilishga bag‘ishlangan
D.D.Eliseevning* ishlarida ko‘rish mumkin. Bu adabiyotda oilaviy an’analar va
marosimlarga konfutsiylik mafkurasi ta’sir1 aniq ko‘zga tashlanadi, bu ajdodlar
an’analariga amal qilishni, marosimlar va urf-odatlarni qat’iy saqlashni talab
qilgan. Oilaviy munosabatlarning o‘ziga xos xususiyatlari koreys jamiyatining
muhim tarixiy tavsifi bo‘lib, jamiyatda katta ahamiyatga ega bo‘lgan yirik oilaviy
birlashmalarning asosini tashkil etgan. Ular muhimligini hisobga olgan holda,
oilaviy munosabatlar koreys o‘rta asr adabiyotining sevimli mavzusi bo‘lib qolgan.
Bunga “Yosh kelin-kuyovning birinchi kuni®” nomli muallifi noma’lum asar misol
bo‘la oladi. Unda to‘y marosimini o‘tkazishga oid ma’lumotlar keltirilgan, kelin va
kuyovning to‘y libosi, nikoh xonasining bezaklari, shuningdek, sharob gadahlarini
aylantirish marosimiga doir ma’lumotlar tasvirlangan.

XIX-XX asrlar koreyslar hayotiga ta’sir ko‘rsatgan o‘zgarishlar bilan
tavsiflanadi. Bu davrda Rossiya, Xitoy va Yaponiya hududida etnodispersion
guruhlar paydo bo‘ladi. XX asrning 30-yillarida esa O‘zbekiston hududida koreys
aholisi shakllana boshlaydi. Ammo O‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlarini
tadqiq qilish mavzusi o‘rganilmagan.

Sovet etnografiyasida koreyslarni o‘rganish sohasidagi keskin o‘zgarishlar
XX asming o‘rtalariga to‘g‘ri keladi. Ushbu davrda Koreyaning madaniyatini
o‘rganish bilan bir qatorda, Markaziy Osiyo, avvalo, O‘zbekistonda yashayotgan
koreyslarning oilaviy hayoti va urf-odatlar1 etnografik tadqiqotlarning maxsus
mavzusiga aylanadi. Bu tadqiqotlarga Yu.V. Ionova® va R.Sh. Jarilg‘asinovaning’
katta hissasi bor. Ular an’anaviy to‘y marosimlari asoslarini, oilaviy
munosabatlarni aniqlash maqsadida Koreya materiallariga murojaat qilishgan.
Yu.V. Ionovaning “Koreya urf-odatlari va ularning ijtimoiy vazifalari (XIX
asrning o‘rtalari — XX asr boshlari)®” nomli asari muhim bosqich bo‘lib, unda
an’anaviy to‘y marosimlari batafsil o‘rganilgan. Muallif oilaviy urf-odatlar va
marosimlarga katta e’tibor qaratib, ularning 1ijtimoily vazifalarini, oilaviy
munosabatlar tizimini hamda wularning yosh avlod tarbiyasida, shaxsni
ijtimoiylashtirishda va normativ talablar tizimiga yaqinlashtirishdagi o‘rnini yoritib
beradi. Ushbu marosimlar nafaqgat alohida shaxs yoki oila hayotida, balki butun
qarindoshlar guruhi hayotida ham muhim voqea sifatida qaralgan. Asarda
koreyslarning to‘y marosimlari va ular bilan bog‘liq boshga urf-odatlar tizimining

3 Kuv MY, O6Gmaunbiii COH AeBATH. - JIeHHATpax: Xya0KecTBeHas muT-pa., 1985, - 396 ¢.
4 Enucees JI.JI. Kopelickas cpeaHeBekoBas IUTEpaTypa MX3coib. - Mocksa: Hayka,1968. - 136 c.
3 TlepBblii JeHb HOBOOPAYHBIX // 3aMUCKH O AOOPBIX JASAHHAX U OMaropoaHsix cepauax. Ilep. ¢ kop. J.JI. Eauceesa. -
Jlenunrpan; XynoskeCcTBeHHad IuUT-pa.,1985. - 363 ¢.
¢ Monosa 0. B. Kopeiius / Hapoast mupa. - Mocksa: Msnarenscso AH CCCP, 1963. — C. 564-580; Honosa 10.B.
VY xopeiiueB Cpenreii Azun. // Kpatkue coodmenus Muct. Staorp. Bem. 38, — 1963. - C 23-31
7 Nxapeutracunosa P11 Kopeiiust // Hapomst Cpenmeit Asmm um Kasaxcrama. T. 1 (Cepus Hapast mmpa.
OrHorpapuueckue oucpku. [lox pemaxmuei C.I1. Tomcrosa). - Mocksa: M3natemscteo AH CCCP, 1963. — C. 564-
582.
8 Monosa F0.B. O6bran o6psasl U ux conuanbHel (ynkmum B Kopee cep XIX - mau. XX BB. - Mocksa: Hayka,
1983. - C. 164.
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o‘ziga xos xususiyatlari qayd etilgan, shuningdek, to‘y marosimini o‘tkazish
bosqichlari ajratilgan. Muallif nikoh bilan bog‘liq quyidagi urf-odatlarga ham
e’tibor garatgan: rasmiy yoki qonuniy ism (kvanmyon) va shaxsiy-emotsional ism
(cha) berish an’anasi. Shuningdek, bolalarni 7-8 yoshda unashtirish odati gayd
etilgan. Tadqiqotlarda muallif diniy tasavvurlar, shamanlik an’anasi, kiyim-kechak
va daraxtlarga bo‘lgan e’tiqod kabi masalalarni ham yoritib o‘tgan®.

O‘zbekiston va Qozog‘istondagi koreyslarni o‘rganishda
R.Sh. Jarilg‘asinovaning ishlari katta ahamiyat kasb etgan. XX asrning 60-yillarida
tadqiqotchi koreys jamoasidagi etnik jarayonlarni o‘rganib, uchta asosiy
yo‘nalishni ajratib ko‘rsatgan: birinchisi — milliy an’analarni rivojlantirish,
ikkinchisi — rus va o‘zbek tillarini o‘zlashtirish, uchinchisi — Markaziy Osiyo
xalglar1 madaniyatini o‘zlashtirish. Ushbu tendensiyalar oz asosiga ega bo‘lib, har
xil sur’atlarda rivojlanadi va koreyslarning moddiy hamda ma’naviy madaniyatida
turli shakllarda namoyon bo‘ladi. Bu jarayonlar, aynigsa, to‘y marosimlarida oz
aksini topgan bo‘lib, u yerda yangi va an’anaviy elementlar o‘zaro uyg‘unlashgan
holda, qator marosimlardan iborat shaklda ko‘rinib turadi.

R.Sh. Jarilg‘asinova sovet davrida koreyslarning to‘y marosimlarini o‘tkazish
bosqichlarini hamda qo‘shni xalqlar bilan madaniy va etnik alogalarni, ularning
to‘y marosimlariga ta’sirini tasvirlab bergan. Bundan tashqari, muallif gishloq
jamoalari misolida koreyslarning oilaviy urf-odatlaridagi an’ana va innovatsiya,
madaniyat va turmush kabi 1jtimoiy masalalarni ko‘tarib chigqan. Bu istoriografik
bosqichning muhim jihati — sovet davridagi etnik jarayonlarning asosiy
yo‘nalishlarini, ularning to‘y marosimlarida namoyon bo‘lishini o°‘rganishdir®®.

Ushbu davrda koreyslarning to‘y marosimlarining rivojlanishiga nisbatan
quyidagi asosiy xulosani shakllantirish mumkin: bir tomondan, koreyslarga xos
bo‘lgan an’anaviy elementlar umumlashtirilgan shaklda saglanib qolgan (masalan,
unashtirish va to‘y dasturxoni bezash an’analari), ikkinchi tomondan esa, yangi
elementlar paydo bo‘lgan (ZAGSda ro‘yxatdan o‘tish, kelinning oq libosi va
boshgalar).

Koreyslarning to‘y marosimlari haqidagi ushbu ilk tadqiqotlar dastlabki ishlar
bo‘lganligi sababli, ularga asosan tavsifiy xususiyatga ega.

Koreyslarning etnografiyasi va oilaviy turmush tarzi bo‘yicha ilk dissertatsiya
ishlari ham paydo bo‘lgan. Oilaviy-nikoh munosabatlari mavzusi publitsistik
adabiyotlarda ham o°z aksini topgan.

G.N.Li, B. Soy va G. Yugay'! tomonidan tayyorlangan hammualliflikdagi ish
alohida ahamiyatga ega. Ushbu kitob koreys etnosiga oid etnofalsafiy tahlil
materiallarini o‘z ichiga olgan bo‘lib, koreyslarning etnogenezi bo‘yicha
zamonaviy konsepsiyani gamrab oladi. Unda MDH davlatlaridagi koreyslarning

° Wonosa F0.B. O6bran 06psaasl B UX conuanshbl Gyrkmmn B Kopee cep XIX - Hau. XX BB. - Mocksa: Hayxa,
1983. - C. 117.
10 Thkapeimracunosa PIIL Kymstypa u ObIT KOpeiiues cosxo3a «Payman» KyHrpaackoro paifona. Kapaxanmmak.
ACCP. // Kparxue coobmenus Mucr. ItrHorp., T. XXXV. 1960. C 54-63.; TpatHUHOHHOC H HOBOC B CCMCHHOMU
obOpsmrOCcTH Kopetnes Cpenuert Asnn u Kazaxcrana (Ha mpuMmepe ceabckoro Hacenenns) // Uctopua. Apxeonorus
u srHorpadumsa Cpennert Asmu. - Mocksa, 1968, C. 343-349.
1 JTu T.H., Lot B., IOraii I'. Dunuknoneaus xopeiiues Poccun. 140 ner B Poccuu. - Mocksa: PAEH, 2003. - 1438
c.
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oilaviy urf-odatlari, jumladan, to‘y marosimlari (xonse mar, xerok, chenchi va
boshgalar) tasvirlangan.

Aynan V.S. Xanning monografiyasi alohida ta’kidlanishga loyiq. U o‘z
asarida faqat O°‘zbekistonda koreysshunoslikning shakllanishini emas, balki
epistemologik-metodologik yondashuvlarni*> ham tahlil qilgan. Biroq ushbu
ishlardan birortasida ham marosimlarning semantik tuzilmalari tahliliga yetarlicha
e’tibor qaratilmagan.

O‘zbekistonda yashayotgan koreyslarning to‘y marosimlarida bugungi kunda
dunyoning ko‘plab xalglariga xos bo‘lgan madaniy jarayonlar kuzatilmoqda. Agar
XX asrning 30-70-yillarida O‘zbekistondagi koreyslar asosan qishloq joylarida
yashagan bo‘lsa, bugungi kunda ular eng urbanizatsiyalashgan millatlardan biriga
aylangan. Shu munosabat bilan, ularning dunyoqarashi, qadriyatlar yo‘nalishi va
odatlari o‘zgarmoqda. Bu o‘zgarishlar natijasida to‘y marosimlarida an’anaviy
elementlarni saglash va ularni modernizatsiya qilish o‘rtasidagi farq o‘zgaryapti.
Ushbu va boshga masalalar Ye.G. Soy, V.S. Yan, L.V. Min'? va L.B. Xvanning'*
ishlarida yoritilgan.

Bu tadqiqotlar O°‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlarida madaniy
jarayonlar va tendensiyalarni, dunyodagi ko‘plab etno-madaniy jamoalarga xos
xususiyatlarini ko‘rib chiqishga imkon beradi. Xususan, intermadaniyat deb
ataladigan barqaror tendensiya haqida aniq gapirish mumkin, bu yerda xatti-
harakatlar uyg‘unlashadi va yagona holga keladi. Buning tashqi ko‘rinishlaridan
biri to‘y marosimlarini o‘tkazish shaklidir. Shu nuqtai nazardan, turli hududlardagi
koreys diasporasining to‘y marosimlarini solishtirma tahlil qilish muhim
ahamiyatga ega, ammo bu mavzu hali maxsus tadqiqotlar mavzusi sifatida
o‘rganilmagan.

Koreyslarning to‘y marosimlari tarixshunosligini o‘rganishning ikkinchi
yo‘nalishi uni etnoaloqalar tizimi yoki “ikkinchi modellovchi tizim™ sifatida tadqiq
qilish bilan bog‘liq. Bu tizim madaniyat egalarining gadriyatlar yo‘nalishlari va
koreyslarning an’anaviy dunyoqarashidagi markaziy madaniy mavzularning
mohiyatini, ma’nosini va tushunchasini aniglashga imkon beradi. O‘zbekiston
etnologiyasida, shuningdek, MDHning boshqa davlatlarida ham ushbu savollar
yetarlicha yoritilmagan.

Ushbu tadqiqotning eng muhim vazifalaridan biri O‘zbekiston koreyslarining
to‘y marosimlaridagi ramzlarning o‘rnini o‘rganishdir. An’anaviy madaniyatni
o‘rganishda ramz va belgining o‘rnini, ularning nafaqat jamiyatning barcha
madaniy rivojlanish  jarayoni davomida yig‘illgan madaniy ahamiyath
ma’lumotlarning akkumulyatori sifatida, balki etnosning muhim parametrlari
sifatida baholash qiyin. Agar an’anaviy etnografik tadqiqotlar marosim
elementlarini o‘rganishga qaratilgan bo‘lsa, antropologiyadagi semiotik tadqiqotlar

12 Xan B.C. Uctoprorpadus xopeiues L{enrpansnoi Asun. - TamkenT: Baktriya press, 2021. — 624c.
13 Mun JI.B. Cemeiinbic Tpaguuuu 1 oObrau Kopeiines, nmposkuparommx B Kasaxcrane. Anva-ATa: VEKS, 1992;
Loit B.C. CoBpemenHas Ky abTypa u ObIT KOpehnes Kazaxcrana: kK BOIPOCY COOTHOLICHUS TPATHITMA W HHHOBALMH:
Astoped. muc. ... kKaHA. uCT. HAyK. — AiMa-ATa, 1985. — 57 c; Lot ET'., SIu B.C. Kopelickue oObran U Tpagumuy.
- Amva-ATa: Sansam, 2007. - 167 c.
4 Xpan JLB. BBI30BB JKM3HM M TyTH TEPCICKTHBHOTO pa3sBHTHA KopeiineB B Kapakammakcrawe //
http://world lib.rw/k/kim_o_i/ul-1.shtml.
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to‘y marosimlarining timsollari mazmunini aniqglash va ko‘rib chiqish imkonini
beradi.

So‘nggi yillarda tasviriy etnografiyaning cheklanganligi aniq sezilmoqda.
Bugungi kunda to‘y marosimlarini o‘rganish uchun yangi konseptual
yondashuvlar, tarkibiy-funksional hamda semantik-semiotik tahlil usullar1 zarur
bo‘lib qoldi.

“Semiotika” (semiotics) atamasining ildizlari Qadimgi Yunonistonga borib
tagaladi, u yerda bu tushuncha tibbiyotda kasalliklarning tashxisi va simptomlarini
aniglash uchun go‘llanilgan. Belgilar mazmunini kengroq o‘rganish esa faylasuflar
tomonidan amalga oshirilgan. Yangi davrda belgi va ramz tabiatiga J. Lokk™ katta
¢’tibor garatgan.

Semiotika  fanining  asoschilari  sifatida  Ch. Pirs?®,  Ch. Morris?,
F. de Sossyur'®, “ramzlar falsafasining ilk tadqiqotchisi” sifatida esa E. Kassirer'®
va A. Beliylar®® tan olingan. Etnologiyada semiotik tahlilning ilk asoschilaridan K.
Levi-Stros?!, V. Terner??, Dj.Dj. Frezer?® kabi olimlar sanaladi. Shuningdek,
zamonaviy tadqiqotchilar A.K. Bayburin®*, A.L. Toporkov, T.B. Shepanskaya,
N.L. Jukovskaya va boshqgalar bu sohada katta ishlarni amalga oshirishgan.

Madaniyatning belgi-ramzlari vazifalari bilan bog‘liq muammolar an’anaviy
ravishda maxsus semiotik tadqiqotlarning mavzusi bo‘lib kelgan. Bu mavzu Tartu-
Moskva semiotika maktabini birlashtiruvchi umumiy yo‘nalishdir. Semiotika
bo‘yicha tadqiqotlarga Yu.M. Lotman, Vyach. Vs. Ivanov, V.N. Toporov® va
boshga olimlar katta hissa qo‘shgan.

Semiotika ko‘p sohalarni birlashtiruvchi  ko‘p tarmoqli fan sifatida
shakllangan va u turli ob’ektlarni semiotik tadqiqotlarning mazmuni sifatida
o‘rganish imkonini beradi. Bunda to‘y marosimlarini belgilar tizimi sifatida tadqiq

15 aon Jlokk OmbiT 0 uenoseueckoM pasyme // Counnenus: B 3-x Tomax. (ITog pea. U.C. Hapckoro). - Mocksa:
Msicnb, 1985. - C. 35-37.
16 Y. TTupc M36pannsie duiocodekue npousseacnus. (Iepes. K. Tomybosu). — Mocksa: Jloroc, 2000. — 327-341.
74, Moppuc OcroBanust Teopun 3HakoB / Cemmoruka. (C6. mepeonos mox pea. FO.C.Cremanosa). - Mocksa:
Pamyra, 2002. — C. 45-96.; Peirce Charles S. Peirce on signs: writings on semiotic. University of North Carolina
Press, 1991. —P. 279.
84 ®. ge Coccrop Kypc obmeit munrsuctuxy. (Ilpumedanus u nep. ¢ gpann. C. B. Uuctaxosoit. [loa obmi. pex.
M. 3. PyT). - Exarepundypr: U3narensctBo Ypamsckoro yH-Ta, 1999. — C. 68-74.
19 Kaccupep 2. @unocodus cumsomaueckux popm. S3pk. Tom 1. Berlin, 1923. YHuBepcuTeTcKas kaura MOCKBa -
Canxr-Tlerepoypr, 2002. — C. 133-179.
2 Bembiit A. CHMBOM3M Kak MEponoREMaHue. Mocksa: M3narensctso JI.A.Cyraii, 1994. — C. 157-170.
2! Tesu-Ctpoc, Knoa CtpykrypHas antpononoras (TTep. ¢ ¢p. moxa pen. u ¢ npumed. Bsu. Be. MBanosa). - Mocksa:
Hayxa, 1985. - 535 c.
22 Tapuep B. CumBou u putyan. - Mocksa: Hayka, 1983. - 277 c.
2 xeitmc Jox. ®pasep; (peaucn. u komment. C. A. Tokapesa). - Mocksa: Iomurusaar, 1989. — 541 ¢.; k. k.
®pazep 3omoTag BeTBb. - Mocksa: [loaurusaar, 1980. — 702 ¢.
4 Baitoypun A K. CemuoTuueckuii ctatyc semelt u muoaorus. // MaTepuanbHas KyIsTypa i Mudoaorus / ¢6.cT.
My3zea AnTtpomonorun u ItHonoruu — Jlenmurpan: Hayxka,1981. — 227c; Puryanx B cucreMe 3HAKOBBIX CPE/CTB
KyJABTYPHL. // DTHO3HAKOBBIC (PyHKIMH Ky apTyphl. Mocksa: Hayka, 1991. — 224¢; baiibypun A K., Jleeuatorn ' A. K
OTIMCAHUIO OPTaHM3ALUH POCTPAHCTBA B BOCTOYHOCIABSIHCKOM cBaapOe. // Pycckuit HapomHBIH CBAACOHBIH 00ps.
Jlenmnrpan: Hayka,1979. — 280c; onn xe. «KHSI3b» W «KHATHHS» B PYCCKOM CBAJCOHOM BEJIMHYAHWH (K CEMAHTHKE
00pAI0BBIX TepMHUHOB). // Pycckas ¢unonorus. Bem.4. - Tapry: TI'Y,1975. — 217c¢;
%5 Jlorman FO., Yenenckuit B. O ceMHOTHYECKOM MEXAHM3ME KyIbTyphL // Tpyasl mo 3HakoBeIM cucTeMmaM. T.5,
Bom.284. — Tapry: TI'Y,1971. — 552c.; O0 mrorax m mpoOreMax CEMHOTHHYCCKHX HCCICAOBAaHWH. // Tpymsl mo
3HakoBbIM cucteMaMm. T.20. Bem.746. — Tapry: TI'Y,1987. — 149c.; Uanos B.B., Tomopos B.H. CnassHckue
Moaenupyromue cucreMsl ([pesHuil nepuon). - Mocksa: Hayxka, 1988. — 246¢.
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qilish muhim ahamiyatga ega. Ular muayyan elementlarni izohlash, ularning
mohiyatini aniglash va transformatsiya jarayonlarini tahlil qilish imkonini beradi.

Shuning uchun har qanday to‘y marosimini, jumladan, koreyslarning to‘y
marosimlarini o‘rganishda uning interpretatsiyasi, ma’lum elementlarni aniqlash va
ularning transformatsiyasini tahlil qilish muhim ahamiyatga ega. Biroq shuni
ta’kidlash kerakki, O‘zbekistondagi koreyslarning an’anaviy to‘y marosimlari bu
nuqtar nazardan hali to‘liq yoritilmagan. Tadqiqotchilar ayrim elementlarni
o‘rganib, ularni tasvirlash bilan cheklangan va asosan empirik tahlilga katta e’tibor
qaratganlar. Bu tahlil esa zamonaviy tadqiqotlar uchun muhim asos tayyorlab
bergan.

Zamonaviy metodologik va nazariy ishlanmalar to‘y marosimlarini ma’lum
bir etnosga xos xususiyat, tarkibiy-funksional tizim sifatida ko‘rib chiqish
imkonini beradi. Bu yondashuv to‘y marosimlarining ma’nosi va madaniy
mazmunini to‘liqgroq tushunishga, ularning elementlarini tahlil qilishga va ularning
zamonaviy davrdagi o‘rnini aniglashga yordam beradi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy tadqiqot
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadqiqoti mavzusi O‘zR FA Tarix instituti “Etnologiya va antropologiya”
markazida bajarilgan FA-A3G041 “Zamonaviy O°zbekiston milliy diasporalari
marosimiy madaniyatidagi an’analar va innovatsiyalar (Toshkent materiallari
asosida)” (2009-2011 yy.), FA-YoOAZ-GO6 “Jahon etnologiya maktablari va
zamonaviy o‘zbek etnologiyasi” (2010-2011 yy.), OT-A1-127 “O‘zbeklarning
zamonaviy etnoekologik madaniyati” (2017-2018 vyy.), YoF-FA-)-12230
“O‘zbeklar milliy identikligining shakllanishi va rivojlanish bosqichlari™ (2018-
2019) kabi ilmiy tadqiqot ishlari bilan bevosita bog‘liq.

Tadqiqotning maqsadi O‘zbekistonda yashovchi diasporalardan biri bo‘lgan
koreyslarning  ijtimoiy-tarixiy ~ taraqqiyoti  natijasida  shakllangan  to‘y
marosimlarini, undagi semantika, marosimlardagi yangiliklarni o‘rganishdan
iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

an’anaviy koreys to‘y marosimining madaniy-tarixiy tavsifini berish va asosiy
bosqichlarini ajratib ko‘rsatish;

semiotika, strukturalizm wva grafiklar nazariyasida ishlab chiqilgan
yondashuvlar  asosida  koreys  nikoh  marosimlarini o‘rganishning
integratsiyalashgan metodologiyasini yaratish va qo‘llash;

an’anaviy koreys to‘y marosimlarining asosiy toifalari, eclementlari va
belgilarini aniqlash;

an’anaviy koreys to‘y marosimlarining asosiy toifalari va elementlarini ajratib
ko‘rsatish;

globallashuv jarayonlarining ta’sirini hisobga olgan holda zamonaviy
davrdagi koreys nikoh marosimlarining o‘zgarishi va an’analarining saglanish
tendensiyalarini ko‘rsatib berish

Tadqiqot ob’yektini O°‘zbekiston koreyslarining an‘anaviy madaniyati
(oilaviy urf-odat va marosimlari) tashkil etadi.
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Tadqiqotning predmeti O‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlari (urf-
odatlar1 va o‘zgarishlari) semantikasini Toshkent shahri va wviloyati, qisman
Samarqand viloyatida to‘plangan materiallar asosida yoritib berish.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqotning nazariy-uslubiy asosi ikki xil usullar
(metodlar) guruhiga tayangan. Birinchisi, tarixiylik tamoyiliga asoslangan qiyosiy-
tarixiy, sinxron va diaxron usullarni oz ichiga oladi. Ikkinchi guruh, koreys nikoh
to‘y marosimining tuzilishi, vazifalari va mazmunidan iborat qismlarini tahlil etish
uchun o‘zida o‘tish nazariyasini, tarkibiy-amaliy va semiotik tahlil hamda
andozalash (graflar nazariyasi va o‘zgarishlar modellari) usullarini oz ichiga oladi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

O‘zbekiston koreys diasporasining to‘y marosimlarida Uzoq Sharqdagi
pankoreya aholisining 38-parallel bo‘ylab janubiy va shimoliy qismlarga siyosiy
bo‘linishidan oldingi relikt madaniy unsurlari saglanib qolgan bo‘lib, Janubiy
Koreya (daraxtlarga, suvga, tog‘larga va hokazolarga animistik sig‘inish) va
Shimoliy Koreya (Konfutsiylik, Buddizm, Pravoslavlik) an’anaviy e’tiqodlarini
o‘z ichiga olganligi isbotlangan;

O‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlaridagi hashamatli va ko‘pchilik
bilan to‘y o‘tkazish, O°‘zbekiston iqlimiga xos mahsulotlardan to‘y taomlari
tayyorlash, to‘ydan keyin kuyovning qarindoshlariga sovg‘alar tarqatish kabi
unsurlar o‘zbek aholisi bilan birga yashash sharoitida shakllangan madaniy
innovatsiyalar va o‘zlashtirishlar bo‘lgani asoslangan.

Koreyslarning tarixiy vatanida (Janubiy va Shimoliy Koreyada) kundalik
hayotda qo‘llanilgan kiyim-kechak (xenbok), taom (imsigi), raqamli qadriyatlar
(xaraksi), bosh kiyim va soch turmagi (miri) kabi koreys madaniy ramzlari
O‘zbekiston koreyslarining boshga an‘anaviy marosimlarida ham kuzatilishi
aniglangan;

Ijtimoiy yakkalanib va madaniy an’analarni saqlashga qaratilgan sa’y-
harakatlarga qaramay, O‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlari o‘zgarib, kelin
libosini tikish, ajdodlar ruhiga sig‘inish, diniy taomlar tayyorlash, yangi turmush
qurganlarning ota-ona oilasida yashashi va koreys folklori kabi ko‘plab unsurlari
yo‘qotilganligi majburiy ko‘chirilishining ijtimoiy stressi (asoschi effekti), sovet
davridagi mafkuraviy bosim va hozirgi bosqichdagi globallashuv jarayonlari
tufayli sodir bo‘lgani aniglangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Tadqiqot natijalaridan O‘zbekiston xalqlarining sotsiologiyasi, etnologiyasi
va antropologiyasi bo‘yicha o‘quv kurslarini o‘tishda foydalanish mumkin.

Yaratilgan yaxlit metodikani boshga xalglarning nikoh to‘y marosimiga
hamda madaniyatning boshgqa turlariga ham qo‘llash mumkin.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi.

Ishda jahon antropologiyasida tan olingan turli metod va yondashuvlardan
foydalanilganligi, ularning respublika va xalgaro anjumanlarda muhokama etilib,
sinovdan o‘tganligi olingan natijalarning ishonchligigini tasdiglaydi.
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Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqotning ilmiy
ahamiyati an’ana va marosimlarni yangicha nazariy-metodologik aspektda
o‘rganishda fanlararo yondashuvdan foydalanilganligi bilan belgilanadi.

Ishning amaliy ahamiyati shundan iboratki, tadqiqot natijalaridan “Madaniy
antropologiya”, “Diasporashunoslik” kabi fanlardan o‘quv qo‘llanmalarini
yaratishda hamda “O‘zbekiston — umumiy uyimiz” mavzusida loyihalar
tayyorlashda foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy etilishi. Koreys to‘y an’anasi,
uning semantikasi va marosimini o‘rganish jarayinida ishlab chiqilgan ilmiy xulosa
va amaliy takliflar quyidagi amaliy qo‘llanilishini topdi:

O‘zbekiston koreys diasporasining nikoh marosimlarida Uzoq Sharqdagi
pankoreys aholisining relikt madaniy elementlari uning 38-parallel bo‘ylab janubiy
va shimoliy qismlarga siyosiy bo‘linishidan oldin saqlanib qolgan Janubiy koreys
(daraxtlar, suv, tog‘lar va b. animistik sig‘inish) va Shimoliy koreys (konfutsiylik,
buddizm, pravoslavlik) an’anaviy e’tiqodlarini tahliliga oid ma’lumotlardan
Qoragalpog‘iston gumanitar fanlar ilmiy-tadqiqot institutining PZ-20170915198
“Qoraqalpoq jamiyatida 1jtimoiy munosabatlarning o‘zgarishi: tarix va amaliyot”
loyihasida foydalanilgan (24.10.2022-yil, 31/1255-2672-son ma’lumotnoma).
Tadqiqot natijalarining joriy etilishi ko‘p millatli O‘zbekistonda koreys
diasporasining nikoh to‘yiga doir ramzlar, e’tiqodiy gqarashlarning an’anaviy
ko‘rinishi hamda ularni zamonaviy ahamiyat kasb etishiga oid xulosalarni
ommalshtirishga xizmat qiladi.

O‘zbekiston koreyslarning to‘y marosimlarini gavjum va serhasham
o‘tkazishi, O‘zbekiston iglimiga xos mahsulotlardan to‘y taomlarini tayyorlash va
to‘ydan keyin kuyovning yaqinlariga sovg‘a-salomlar tarqatish kabi unsurlar
o‘zbek aholisi bilan birga yashash sharoitida o‘zlashtirilgan madaniy yangilik
ckanligiga oid qarashlardan Qoraqalpog‘iston gumanitar fanlar ilmiy-tadqiqot
institutining ~ PZ-20170915198  “Qoraqgalpog‘iston ~ jamiyatida  ijtimoly
munosabatlarning o‘zgarishi: tarix va amaliyot” amaliy loyihasida (24.10.2022-son
(24.10.2022-yil, 31/1255-2672-son ma’lumotnoma) foydalanilgan. Taqdim etilgan
ilmiy natijalar koreys to‘y marosimlarining konservativ ko‘rinishidan tashqari, u
rivojlanayotgan va o‘zgaruvchanligi masalasiga doir tasavvurlarni shakllantirishga
xizmat qiladi.

Kiyim-kechak (xenbok), ozig-ovqat (imsizgi), raqamli ramzlar (xaraksi), bosh
kiyim va soch turmagidagi (mir1) koreys madaniy ramziyligi O‘zbekistondagi
koreyslarning fagatgina to‘y marosimlarida kuzatiladigan bo‘lsa, koreyslarning
tarixiy vatanida (Janubiy va Shimoliy Koreya) uni boshqa an’anaviy marosimlarda
ham qo‘llanilishiga doir qarashlardan Bishkek davlat universitetining
“Madaniyatdagi ramz” loyihasi (2020 — 2021-yillari) (25-8/468-son
ma’lumotnoma) doirasida foydalanilgan. Taqdim etilgan ilmiy natijalar marosim
elementlarining semantik mazmunining mintaqaviy xususiyatlari hamda umumiy
shakllari kabi omillarni tarixiy, etnologik jthatdan yoritishga xizmat qiladi.

Ijtimoily yakkalanib va madaniy an’analarni saqlashga qaratilgan sa’y-
harakatlarga qaramay, O‘zbekiston koreyslarining to‘y marosimlari o‘zgarib, kelin
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libosini tikish, ajdodlar ruhiga sig‘inish, diniy taomlar tayyorlash, yangi turmush
qurganlarning ota-ona oilasida yashashi va koreys folklori kabi ko‘plab unsurlari
yo‘qotilganligi majburiy ko‘chirilishining ijtimoiy stressi (asoschi effekti), sovet
davridagi mafkuraviy bosim va hozirgi bosqichdagi globallashuv jarayonlari
tufayli sodir bo‘lganiga oid xulosalardan Bishkek davlat universitetining
“Madaniyatdagi ramz” loyihasida (2020 — 2021-yillari) foydalanilgan (25-8/468-
son ma’lumotnoma). Tadqiqot davomida qo‘lga kiritilgan materiallar
koreyslarning to‘y marosimlari va O°zbekistondagi koreyslarning an'anaviy
madaniyatining chuqur qatlamlarini ochib berishga imkon beruvchi usullar haqida
tushunchani kengaytirdi.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 7 ta xalqaro va 6
ta respublika miqyosidagi ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Tadqiqotning asosiy mazmuni va
natijalart 21 ta ilmiy ishlarda, jumladan, OAK tomonidan tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda jami 8 ta (shundan 4 tasi respublika nashrlarida, 4 tasi xalgaro
nashrlarda) hamda 13 tasi ilmiy maqola va tezislar ko‘rinishida konferensiya
materiallari to‘plamlarida oz aksini topgan.

Tadqiqotning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, xulosa
hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan iborat. Dissertatsiyaning
umumiy haymi 156 betni tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qismida tadqiqot mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
muammoning o‘rganilganlik darajasi, maqsad va wvazifalari, tadqiqot ob’ekti,
predmeti tavsiflangan, tadqiqotning ilmiy yangiligi, uning ilmiy va amaliy
ahamiyati bayon etilgan, qo‘lga kiritilgan natijalarning ishonchliligi va amaliyotga
joriy etilishi, chop etilgan nashrlar va ishning tuzilishi haqida ma’lumot berilgan.

Dissertatsiyaning “Nikoh to‘y marosimi: nazariy-uslubiy jihatlar” deb
nomlangan birinchi bobi to‘y marosimlarini yoritishda mahalliy va xorijlik
tadqiqotchilarning nazarity qarashlari, wuslubiy yondashuvlari va ilmiy
tushunchalarini o‘rganishga bag‘ishlangan.

“Nikoh to‘yi marosimi — etnomadaniy hodisa va ramziy-me 'yoriy xulg-atvor
namunasi sifatida” deb nomlangan birinchi paragrafda to‘y inson hayotidagi eng
muhim o‘tish marosimlaridan biri sifatida ochib berilgan. Paragrafda “an’ana” va
“an’anaviy madaniyat™, nikoh kabi tushunchalar ko‘rib o‘tilgan.

Har qaysi xalgning nikoh to‘y marosimi madaniy hodisa sifatida namoyon
bo‘ladi. Birog, bu doimiy giymat bo‘lmay, u makon va zamonda, ragqamlarda
o‘zgarishi mumkin. To‘yning ko‘p qismi ikki oila va urug‘larning birligini
belgilaydigan bayram xarakteriga ega. U odat huquqi bilan rasmiylashtirilgan
an’anaviy nikoh marosimi va urf-odatlar majmuasini o‘z ichiga oladi.

An’anaviy madaniyatda nikoh to‘y marosimlari rasm-rusumlardan
ajralmagan. Shu bois marosim madaniyatning muhim tarkibiy qismi sifatida
muhim ahamiyat kasb etadi hamda o‘zining afsonaviy poetik tartibi, uni amalga
oshirsh qoidalari va eng muhimi o‘qish (idrok etilishi) bilan bog‘liq o‘ziga xos
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marosimni ifodalaydi. Marosim bir butun tizim sifatida jamoa hayotining asosiy
o‘lchamlarini va hatto u bilan tabitly muhit o‘rtasidagi global muvozanatni
saglashga mo‘ljallangan.

Semiotik jithatdan nikoh to‘y marosimlari o‘ziga xos ramzlar va tuzilmalar
to‘plamiga ega bo‘lgan belgilar tizimidir. Boshqa tomondan, bu muayyan
vaziyatlarni belgilaydigan xulg-atvor stereotiplari to‘plamidir.

“Nikoh to'y marosimini o ‘rganishga oid metodologik yondashuviar” deb
nomlangan ikkinchi paragrafda nikoh to‘y1 kabi madaniy hodisalarni o‘rganishga
yangicha yondashish imkonini beruvchi tadqiqot usullari tavsiflangan.

XX asrning o‘rtalaridan tizimli yondashuv vujudga kela boshladi, bunda
tadqiqot obyektiga bir butunlikni tashkil etuvchi sababiy-gentik, funksional
munosabatlar majmui1 sifatida qaralgan. Keyinchalik to‘y marosimlarini
modellashtirish va semantik-semiotik tahlil qilish paydo bo‘ldi. Shu munosabat
bilan dissertatsiyada koreyslarning nikoh to‘y marosimlarini tizim va namuna
sifatida ko‘rib chiqishda ikkita yondashuv ajratilgan.

1. Statik (harakatsiz) model. Nikoh to‘y marosimini binarli qarama-qarshi
tizim (K.Levi-Stros) va yoki bir olamdan boshqa olamga o‘tish ko‘rinishidagi (A.
Van Gennep) axlogning etnomadaniy modeli sifatida tasavvur etish mumkin.
Bunda, belgilari shu kunga gadar saqlanib qolgan afsonaviy tasavvurlar asos bo‘lib
xizmat qiladigan marosimlardan “avvalgi” va “keyingi” qarama-qarshiliklarni gayd
etishdan i1borat. Hozirgi marosimlarning ko‘plab elementlarining ildizi qadimiy
tasavvurlarga (afsonalarga) borib tagaladi. Ular orasida eng muhimi garama-
qarshilik  qoidasi hisoblanadi. Bular 1) makondagi qarama-qarshiliklar:
ichki/tashqi, yuqori/past, o‘ng/chap, ochiq/yopiq, biriktirish/ajratish.  2)
liboslardagi qarama-qarshiliklar. 3) ranglar garama-garshiligi. 4) nikoh to‘y
taomlaridagi qarama-qarshiliklar.

Nikoh to‘y marosimlarini an’anaviy ravishda statik tahlil qilishdan tashqari,
uni_faol dinamik o ‘tish modeli sifatida ham ko‘rish mumkin. Bunday yondashuvda
nikoh to‘yi marosimi namuna sifatida xizmat qiladi. A. Gennepning o‘tish davri
nazariyasi marosimiy vazifalarning izchilligini ko‘rib chiqish imkonini beradi,
ya’ni marosim ma’lum funksiyalar to‘plami va ularga amal qilishning gat’iy tartibi
(to‘ygacha, to‘y va to‘ydan keyingi bosgich) bilan tavsiflanadi. V. Proppning?®
matnini o‘rganish uchun tavsiya etilgan maxsus sxema bizni to‘y marosimlarini
semiotik va semantik birliklar to‘plami sifatida tasavvur etishga imkon beradi.
A.Greymas tomonidan ishlab chiqilgan faol transformatsion model esa
marosimning dinamikasi va semantik tarkibini aniglash imkonini beradi. Nikoh
to‘y marosimlarining o°‘zi ko‘plab qismlardan tarkib topgan, buni graflar nazariyasi
(P. Maranda) yordamida ko‘rsatish mumkin. Turli marosimlarda ishtirok etuvchi
shaxslar munosabatlarining o‘ziga xosligi va o‘xshashligini aniglashda matematik
usul qo‘llandi, bu yerda ushbu munosabatlar (ya’ni kommunikatsiyalar) ma’lum
formulalar va yo‘nalishlar shaklida taqdim etilgan. Kommunikatsiyalar to‘y
marosimlarida ma’lumotlarni uzatish va taqdim etish usuli sifatida “Sebeokov
aloga modeli” orqali aks etadi.

26 IMporm B. 5. UcToprveckue KOPHA BOTMIEOHOH CKasku. — Jlennnrpan: JieHun-ro Yausepcureta, 1986. — 364 c.
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Bularning barchasi koreyslarning nikoh to‘y marosimini bargaror va shu bilan
birga dinamik tuzilishga ega tizim sifatida ko‘rib chiqish imkonini beradi. Nikoh
to‘y marosimlari o‘z shakllari bo‘yicha chiziqli va davriy cheklangan bo‘lib,
hodisalar bir-birini ta’qib qilib, sintagmatik zanjir hosil qiladi, bu parallel ravishda
atamalar o‘rtasidagi munosabatni aks ettiradi. Ushbu yondashuvlar nikoh to‘y
marosimining o°‘zgarish jarayonini aniglashga imkon beradi va dastlabki zanjirning
rivojlanishi va yakuniy bosqichi to‘g‘risida tasavvur uyg‘otadi.

Dissertatsiyaning “Koreyslar an’anaviy nikoh to‘y marosimi semantikasi”
deb nomlangan ikkinchi bobida, nikoh to‘y marosimining bosqichlari, darajalari va
ramziy-mazmuniy xususiyatlari o‘rganilgan.

“Nikoh to‘y marosimi bosqichlari: ularning semantikasi va ramzlari” nomli
birinchi paragrafda koreyslar nikoh to‘y marosimi bosqichlarining semantikasi va
ramzlari berilgan.

Koreyslarning nikoh to‘y marosimlari semantikasi ushbu xalq madaniyatining
chuqur gatlamlariga borib taqaladigan elementlarga to‘yingan. Ushbu qadimiy
elementlar butun to‘y davrasini qamrab oladi. Ushbu davrada marosimning ibodat
(topinish, kult) yo‘nalishi, sehrli vazifalar va ramzlardan iborat elementlar muhim
rol o'ynaydi. Aynigsa, qulay hayot va yangi maqomni (oilani) mustahkamlashni
ta’minlaydigan unumdorlik va sehrli himoya g‘oyalari nikoh to‘y marosimlarida
bir necha bor ijro etilishi muhim ahamiyatga ega.

An’anaviy nikoh to‘y marosimi polisemantik majmua sifatida ajralib turadi.
Semiotik tadqiqotlar yo‘nalishida uni “jamoaning meros bo‘lib o‘tmagan xotirasi”
sifatida talqin etish mumkin, uning mexanizmi atrofdagi dunyoning tarkibiy
tuzilishiga qaratilgan?’.

Koreyslarning nikoh to‘y marosimida uchta asosiy bosqich ajralib turadi:

1. To‘ygacha marosimlar (unashtirish «xonse mary, «chenchiy);

2. To‘y marosimi («chanchiy),

3. To‘ydan keyingi marosimlar («syamiri»).

Ushbu qismlarning har biri o‘z navbatida bir nechta bosqichdan iborat.
Unashtirish marosimida ikkita bosqich ajralib turadi: unashtirish haqida dastlabki
kelishuv va rasmiy unashtirish. Unashtirish marosimida “yaxshi-yomon”, “baxtli-
baxtsiz” va shu kabi gqarama-qarshilik tizimi muhim rol o‘ynaydi. Aynan u orqali
ishtirokchilar tarkibi va harakat yo‘nalishi aniglanadi. Koreyslarning an’anaviy
madaniyatida “xosiyatli kun”ni tanlash muhim ahamiyatga ega bo‘lgan, chunki
ular kundalik ongda tadbirning muvaffaqiyatli yakunlanishiga bevosita “ta’sir”
qiladi, deb qaralgan. Shuning uchun ham kuzatish marosimi masalan, “xosiyatli
kun™lar fol ochish, ushbu bosqich bilan bog‘liq bo‘lishi ajablanarli emas.

Graflar nazariyasi — qarindoshlik alogalarini o‘rnatmoqchi bo‘lgan ikki tomon
vakillari o‘rtasidagi munosabatlarni aniglash uchun qulay vositadir.

27 Torman FO.M., Venenckuit B.A. O cemmoTnyeckom Mexanmsme KyabTypsl. T3C.T.V (Y3 TI'Y), Bem.284, Tapry,
1971. — C.146-147.
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+M9 + cfp Mo + cSE

9Fi cfR

2 F3 F2 £3

+M = kelinning onasi, gaynona - kaseamani
M = kuyovning onasi, gaynona F1- seamani
R = kelining otasi F1, gaynota - kaseabi

Ye - kuyovning otasi, qaynota - seabudi

R = kuyov-sebandya

F2, F3 = garindoshlar F1, E

T = sovchilar - sadun

Qarindoshlik munosabatlari

A = mulk (nikoh)

G' = gondoshlik munosabati (step - relative)
G" = «yarim qarindoshlik»

G™ = er-xotin o‘rtasidagi munosabatlar

S = yarim birodarlik

«Chenchi» - Kelinning uyida kuyov tarafidagilar tomonidan nishonlanadigan
to‘ydan oldingi tadbir. Kuyovning ota-onasi “chenchi”ga birga kelishadi. Ikki
tomonning ham fagat yaqin garindoshlari gatnashadi. Ushbu bosgichning asosiy
magsadi - tanishish va dastlabki ittifogni gayd etishdan iborat. Unda kuyov
tomondagilar kelinga va uning garindoshlariga atalgan sovg‘alarni in’om etadi.
Ushbu bosgichni yakunlash ikki guruh o‘rtasida o‘zaro sovg‘alar almashinuviga
garatilgan. Kelin va kuyov o‘rtasida to‘y liboslari almashinuvi alohida ahamiyatga
ega. Ushbu harakatlarni kelin va kuyovni birlashtirishga garatilgan birlashtiruvchi,
sindiazmik marosimlarning variantlaridan biri deb hisoblash mumkin.

I1-ko‘rinish

Nikoh to‘yi - «Chanchi» - bu oilaviy tadbir bo‘lib, unda, aynigsa gishlog
joylarida, butun jamoat ishtirok etgan. U ketma-ket ikkita bosgichdan iborat bo‘lib,
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ulardan biri kelinning uyida, ikkinchisi kuyovning uyida bo‘lib o‘tgan va ulaming
har biri 0‘z marosimiga ega bo‘lgan.

Geomanser belgilagan “xayrli kunda” kuyov tomoni Kkelinning uyiga
sovg‘alar yuborgan. Semiotika nugtai nazardan, bu harakat kuyovning kelin
jamiyatiga bosgichma-bosqgich “tanishtirish” sifatida talgin etiladi. Sovg‘alarni
kuyovning do‘stlari olib kelgan. Kelinning uyiga borishda ularni kuyovning
garindoshlari kutib turishgan. Tomonlar o‘rtasida kurash boshlanib, bu “kelin
uchun kurash”ning gadimgi qoldiglarini uni o‘g‘irlash fonida aks ettiradi. To‘y
marosimining muhim elementi - kuyovning kelishi hisoblanadi. Bu dunyolar
chegarasini kesib o‘tish, uning magsadi kelinning asosiy giymatini “olish”.
Kuyovning yo‘li bu xilma-xil gismlar o‘rtasidagi chiziq, bu yerda u har bir
gadamni gaytarishi, to‘lashi, “zabt etishi” kerak, chunki kelinning jamiyati uchun u
“begona element” bo‘lib ko‘rinadi.

To‘y marosimining eng muhim gismi - kelin va kuyovning mehmonlarga
ko‘rinish berishidir. To‘ydagi kechki ziyofatda esa, o‘ng va chap ko‘rinishida,
“toy stolida kelin va kuyov egallagan” ikkilik gorizontal garama-garshilik eng
muhim hisoblanadi. Marosimning keyingi belgisi kelinning kuyov uyiga kelishi
hisoblanadi. Kelinni yangi dunyoga “tanishtirish” birinchi gadamlardanog amalga
oshiriladi. Eshik va o‘choq bilan bog‘liq harakatlar (vizual semiotikizatsiya -
“ko‘rishish-tanishish) yugori semiotik magomga ega.

To'ydan keyingi bosgich (“syamiri’). An’anaviy koreys jamiyatida
marosimiy harakatlarga boy to‘ydan keyingi bosgich ham katta ahamiyat kasb
etadi. Ular orasida birmuncha muhimrog‘i - yosh kelinchakning guruchli kasha
tayyorlashidir. Birinchi kunda yosh kelinchak hammadan erta turishi lozim va
kuyovning ota-onasi va garindoshlari uchun nonushta tayyorlashi kerak. U kasha
‘bab’ tayyorlaydi va stolni bezatadi, barcha garindoshlarni dasturxonga taklif
giladi. Keyingi amal kuyovning garindoshlariga sovg‘a ulashish va ular bilan
tanishish hisoblanadi. Sovg‘a almashish marosimi yakunlangach, yoshlar o‘zlari
bilan noz-nemat olgan holda kelinning ota-onasini yoniga borishgan.

[11-ko‘rinish

Shunday qilib, nikoh to‘y marosimining butun sikli - bu ikkita jamoa
o‘rtasidagi kommunikatsiya va ular o‘rtasidagi alogalarni mustahkamlash aktidir.
Yakunlovchi bosgich esa kelinning yot-begonaligini tugatish va uni kuyov
jamoasiga tanishtirish hisoblanadi.

Umuman olganda koreyslar an’anaviy nikoh to‘y marosimi majmui 0°zining
Ijtimoiy va diniy ildizga ega marosimlar va urf-odatlarning tarmoglangan tizimini
namoyon etadi. Unda tabiat hodisalarini gadrlash, ularning mugaddas vazifalarini
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ulashish kabi qadimgi sehr-jodu elementlari kuzatiladi. Koreyslarning nikoh to‘y
marosimida 1jtimoiy-madaniy an’analarning ikki qatlami ham kuzatiladi.
Birinchisi, patriarxal oila tamoyillariga asoslangan, ikkinchisi esa — qadimgi
ijtimoily normalarga tayanadi: kelinning uyidagi to‘y, tomonlarning raqobati,
kelinni sinash, kuyovning uyidagi to‘y.

Ikkinchi bobning ikkinchi paragrafi “7To‘y marosimlarning mavhum turlari”
deb nomlanib unda O‘zbekiston koreyslari to‘y marosimlarining mavhum turlari
va ularning ramziy mazmuni yoritilgan. An’anaviy koreys to‘y marosimlarining
ushbu turlariga quyidagilar kiradi: 1) Makon va zamon 2) Ragamli ramziy belgilar
3) Rangga o1d ramziy belgilar.

Makon va zamon. Makon va zamon - an’anaviy to‘y marosimi
shakllanadigan, faoliyat ko‘rsatadigan va rivojlanadigan asosiy koordinatali tizimni
tashkil etuvchi eng muhim toifalardir. Semantik jthatdan ular marosim doirasini
belgilaydi. Shunday qilib, to‘y marosimlari makonining xarakteristikalari qatoriga
quyidagilar kiradi: aniglik (moddiy narsalar bilan to‘yinganlik), vaqt bilan uzviy
bog‘liglik, tashkilot va gorizontal bo‘linish, ikkilik tasnifiga asoslangan (shimoliy-
janubiy, g*arbiy-sharqiy, yuqori-pastki, o‘ng-chap).

Ragamlar ramzi. Ragamlar ramzi nikoh to‘y marosimida muhim o‘rinni
egallaydi. U sehr-jodu funksiyasiga ega bo‘lib, erkaklik prinsipi toq sonlar bilan,
ayollik prinsipi haqidagi g‘oyalar esa juft sonlar bilan bog‘langan.

Bir ragami — bu hamma narsaning faol asosi va shakli, bo‘linmas, barcha
asoslar kelib chiqgan sirli markazdir. “Bir — bu “yan”ga ko‘tarilgan erkak
prinsipidagi, samoviy ibtidodir. Kuyovning kelinga “bir marta™ javob ta’zimi, to‘y
kuni olib keladigan bitta o‘rdak, yangi oilaning boshlanishi va yaratilishini
anglatadi. Ikki ragami birga nisbatan garshi chiqish, bu ikkita ibtidoning kurashini
va ularning ajralmas aloqgasini anglatadi. To‘y marosimida kelinning kuyovga ikki
marta ta’zim qilishi ayollik ibtidosi bilan bog‘lanadi va ifodalanadi. Uch raqami —
paydo bo‘lish, rivojlanish va qulashni oz ichiga olgan har qanday jarayon uchun
ideal modeldir. Uchlik — to‘y tuzilishining o‘ziga xos xususiyati bo‘lib, u to‘ydan
oldin, to‘yning o‘zi va to‘ydan keyingi davrlar bilan ifodalanadi. Bundan boshqa
raqamlar ham ramziy ma’no kasb etadi.

Ranglar ramziy belgilari. Ranglar ramziy belgilari koreys nikoh to‘y
marosimlarida muhim rol o‘ynaydi va hissiy holat va an’anaviy axloqiy g‘oyalarni
aks ettiradi. Uning vazifasi u yoki bu belgining ma’nosini oshirish, narsaning
ramziy ma’nosini takrorlash uchun mo‘ljallangan. Ranglar ramziy belgilari birinchi
navbatda moddiy madaniyat obyektlarida: bezaklarda, ranglarda, kiyim-kechaklar
va to‘y marosimlarida ishlatiladigan boshqa narsalarning rang sxemasida oz
ifodasini topadi.

Qizil rang to‘y marosimi davomida eng muhim rolga va soyalarga boylikka
ega. Bu hayot, o‘ziga xoslik, kuch, sog‘lik va yoshlikning rangidir. Kiyim
elementlaridagi qizil rang (qizil yubka, qizil tasmalar, kelinning bosh kiyimidagi
qizil yashmalar) rangning ahamiyatini va yangi hayot, quvonch baxsh etish
haqidagi fikrlarni aks ettiradi. Bunday holatda qizil rang bu — qon = hayot =
quvonchdir. Oq rang — bu yorug‘lik rangi bo‘lib, poklik, haqigat, aybsizlik va
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ilohiyot ramzidir. Oq rang — guruch rangidir. Koreys madaniyatidagi guruch
semantikasi esa alohida ahamiyatga ega, chunki guruch va undan tayyorlangan
barcha taomlar, nafaqat koreyslar ozig-ovqatining asosini tashkil qiladi, balki u
yoki bu bog‘liglik namoyon bo‘ladigan vosita sifatida ham ishlaydi (avlodlar
o‘rtasidagi bog‘lanishlar: ajdodlar va avlodlar). Ko‘k rang Osmonni ifodalagan.
Yashil rang yoshlik, yangilanish, umid va unumdorlik bilan bog‘liq edi. Bu bahor
va yosh ko‘chatlarning rangidir. Sariq rang quyosh va oltin bilan bog‘liq edi. To‘y
marosimlaridagi rangli belgilar zoomorfologik belgilar bilan to‘ldiriladi —
qirg‘ovullar, laylaklar va boshqalar

Ikkinchi bobning uchinci paragrafi “To‘y marosimlarning turlari: to‘y kiyimi,
hadya, taom” deb nomlanib unda ularning semantikasi va ramziy belgilari,
ahamiyati va boshqa xalglarning madaniyatidagi muqobillari batafsil yoritilgan.
Kelinning libosi. Kelinning nikoh kiyimlari tarkibiga bosh kiyim, kofta
(sokchoksam, pastki chogorilar — “patchxim chogori”, xoritti), yubka (tansokot,
turuchxigi, muchjigi va chxima), ishtonlar (padiar), fartuk — apchxima yoki
xechjuchxima, zeb-ziynatlar va oyoq kiyimlari kabi bir butun tizimga kiruvchi
kiyimlar taalluglidir. Bunda kiyimlarning har bir ko‘rinishi o‘zining semantik-
semiotik to‘plami bilan o°ziga xos ramziy tizimni tashkil etadi.

Kelinning kiyim kechaklari majmuiga kiruvchi har bir buyum o‘z mazmunida
turli xil jihatlarni mujassamlashtirgan qator ramziy vazifalarni bajaradi: jins va
yoshga ko‘ra farqlash, ma’lum bir ijtimoiy qatlamga mansublik, etnik holatning
belgilari, ba’zan etnokonfessional ahamiyat belgilari va boshqalar. Shunday qilib,
koreys ayollarining an’anaviy to‘y liboslari o‘zida utilitar (izoh) va estetik
vazifalarni bajaradi, biroq, shuningdek, konfutsiylik-buddizm dunyoqarashiga
shartlangan ezoterik axborotni saqlaydi.

Kuyovning kiyim-kechaklari. Kuyovning liboslariga bosh kiyim, ko‘ylak,
ishtonlar, bayramona belbog‘lar bilan boylangan ipak xalatlar kiradi. Bunday
liboslarni aslida vazirlar va saroy amaldorlari darajasidagi kishilar kiyishgan.

Taom. Taom - madaniyatning mustahkam va muhim qismlaridan biri
hisoblanib, qadim-qadimlarga borib tagaluvchi o‘ziga xos tayyorlanish usuli
hamda marosimlarda foydalanish usulini saglab keladi. U an’anaviy aloqalar
tizimida o°ziga xos o‘rinni egallaydi.

To‘y dasturxonining zaruriy qismi guruch hisoblanadi. Kasha (pab), guruchli
ichimlik (sul yoki gamdyu), guruchli non (chximpen)ni tayyorlash uchun asosiy
material sifatida u yoki bu marosimni bajarishda keng ishlatilgan. To‘y
dasturxoniga serfarzandlik ramzi hisoblanuvchi turli xil mevalar qo‘yilgan.

Kelin va kuyov oldiga qo‘yilgan ko‘k va qizil lentalar bilan bezatilgan
gaynatilgan xo°‘roz koreyslarning to‘y marosimlarida alohida o‘rin tutadi.

Tortig. Sovg‘a — oldi-berdi. Ko‘plab xalglarning 1jtimoiy aloqalari tizimida
tortiq va unga sovg‘ani qaytarish (oldi-berdi) kabi kommunikativ harakat
kuzatiladi. An’anaviy nikoh to‘y marosimida u shaxslar o‘rtasidagi
munosabatlarning bir shakli bo‘lib, ma’naviy va moddiy xarajatlarni gisman
goplashni nazarda tutgan holda kelin va uning “mahri” uchun to‘lov sifatida gabul
qilinadi. Shuni ta’kidlash kerakki, sovg‘alar almashinuvi, to‘y marosimining o‘zi
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kabi o‘zining ketma-ketligiga ega. Kuyov tarafining kelinga sovg‘a berilishi
to‘ydan oldin boshlangan, kuyovning oilasi kelinga - nabpxe yoki yedyan kabi
sovg‘alar yuborgan. U qizil, yashil va ko‘k rangdagi matolardan iborat bo‘lib,
ulardan kelin to‘y libosini tikishi kerak bo‘lgan.

Sovg‘a almashish turlaridan bir1 sifatida kelin to‘ydan keyin guruch
bo‘tqasini?®, ba’zan esa fokkuk®? kofte bilan sho‘rva pishirib olib keladigan
ajdodlar ruhiga qurbonlikni ko‘rib chigish mumkin. Ushbu marosimda “kelin —
guruch — olov — ajdodlar ruhi” ramziy zanjiri ko‘rinadi.

Shunday qilib, qadimgi davrda shakllangan toifalar rivojlanib, juda murakkab
shakllarga ega bo‘lib, rivojlangan jamiyatlarda o‘zlarining murakkab falsafiy
poydevor tizimlari bilan ko‘payib boradi va shu shaklda rasmiy elita madaniyati
tomonidan gabul qilinadi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobida “O‘zbekiston koreyslari nikoh to‘y
marosimi semantikasi va ramzlarining o‘zgarishi” — diasporalar to‘y
marosimining tuzilishi va rivojlanishi, O‘zbekiston koreyslari nikoh to‘y
marosimining semantikasi va ramzlari tahlil etilgan.

Ushbu bobning birinchi paragrifi  “Nikoh to‘y marosimlari o ‘zgarishi
Jarayonini modellashtirish” O°zbekiston koreyslari nikoh to‘y marosimining
tuzilish va rivojlanishiga bag‘ishlangan.

Koreys diasporasida an’analarning o‘zgarishi va yangi to‘y marosimlarining
shakllanishi bir necha bosqichlaridan iborat. Birinchi bosqich — XIX asrning
ikkinchi yarmi, ya’ni Koreyadan kelgan muhojirlarning to‘lginlart Uzoq Sharqqa
joylashgan davr hisoblanadi. Aynan shu yerda kore saramning “diasporaga xos”
to‘y marosimlari shakllana boshlagan.

Birinchi bosqichning o‘ziga xos xususiyati — bu rus madaniyati va rus tilining
o‘zlashtirilishi, ruscha antroponimlarning paydo bo‘lishidir.

Koreyslarning ruscha mubhitga integratsiyasi va shu bilan bir vaqtda, yangi
marosimlarning shakllanishini muhim omillaridan biri (ruslar bilan) millatlararo
nikoh hisoblangan. Rus madaniyatining ta’siri kelin va kuyovning to‘y tamrosimi
kiyimlarida ham o‘z aksini topgan. Kelin-kuyovning kiyimlarida an’anaviy
belgilar bilan birga rus kiyimlariga xos beglilarni ham kuzatish mumkin bo‘lgan.
Ushbu o‘zgarishlarni kuyovning kiyimidan ko‘rish mumkin, u bayramona plash
o‘rniga qavilgan yengsiz ko‘ylak yoki po‘stin kiygan.

Sovet davrida oilaviy munosabatlarda o‘zgarish ro‘y berdi, qonuniy nikoh,
ayollar va erkaklar o‘rtasidagi tenglikni ta’minlash, nikoh uchun manfaatparastlik
motivatsiyasini yengib o‘tish, oilaviy hayotning patriarxal asoslarini jinslar
o‘rtasidagi tenglik va o‘zaro hurmat munosabatlari bilan almashtirish birinchi
darajali ahamiyat kasb eta boshladi.

Nikoh to‘g‘risidagi qonunchilikka muvofiq nikoh yoshi o‘zgardi. Nikoh
marosimidagi ayrim an’anaviy elementlar yo‘qoldi (oldi-sotti va h.) millatlararo
nikoh esa “proletar baynalmilallikning faollashishi sifatida qarala boshlandi.

28 Muallifning dala qaydlari. Sirdaryo viloyati, Shirin shahri, 2018 yil.
¥ Lot ET"., SIu B.C. Kopeiickue 00bMau 1 Tpaguiuu. — Anma—ATsr; Sansam, 2007. — C.62.
21



Ikkinchi bosqich O ‘zbekistonda koreys diasporasining shaklanishi (1937 —
1990 yy.) bilan bog‘liq. 1937 yilda koreyslarning Uzoq Sharqdan O°‘zbekiston va
Qozog‘iston hududiga ko‘chirilishi uning chegarasi hisoblanadi. Markaziy Osiyoga
kelgan koreyslar o‘zlarini yangi etnik muhitda topdilar. Shuning uchun koreys
hamjamiyatida uchta tendensiyani ko‘rish mumkin edi: 1) milliy an’analarning
rivojlanishi; 2) rus tili va rus madaniyatini yanada o‘zlashtirish; 3) Markaziy Osiyo
va Qozog'iston xalglarining kundalik hayoti va madaniyati elementlarini
o‘zlashtirish.

Koreys diasporasining shakllanishini ushbu bosqichlari ularning o‘z-o°zini
anglashiga ta’sir qilmay qolmas edi. Shu tufayli, millatlararo munosabatlarga
nisbatan tinch munosabat shakllangan: respondentlarning 30 foizi millatlararo
nikohga salbily munosabatda bo‘lishgan, qolganlari esa 1jobiy yoki betaraf
munosabat bildirgan.>* To‘y marosimlarida yangi elementlar paydo bo‘lgan va
mustahkamlangan: oq ko‘ylak va kelinning fatasi, oltin uzuklar almashinuvi, to‘y
kortejlari, estrada musiqasi, yangi rags turlari va boshqalar.

Koreyslar nikoh to‘y marosimi shakllanishining keyingi bosqichi 1991 yilda
mustaqillikning qo‘lga kiritilishi bilan bog‘liq, bu ularning tarixiy vatani bilan
aloga o‘rnatishga keng imkon berdi.

Bu davrda koreyslar to‘y marosimi o‘zgarishining belgilovchi omillar orasida
quyidagilarni sanab o‘tish mumkin: 1) koreyslarning iqtisodiy imkoniyati; 2) ichki
oilaviy munosabatlarning o‘zgarishi (jins va yoshga nisbatan teng huqugqlilik); 3)
millatlararo nikoh; 4) axborot va madaniy makonning xususiyatlari (g‘arb pop-
madaniyati, internet va boshgalar ta’siri). Globallashuv jarayonlari an’anaviy
madaniyat chegaralarining yanada yemirilishiga olib keladi. Boshqa tomondan,
jamiyatda an’anaviy madaniyatni yoki hech bo‘lmaganda uning ramziy
elementlarini saqlab qolishga harakat gila boshladi. Bu yerda eski shakllarga yangi
ma’no beriladi, eng katta modernizatsiya amalga oshiriladi.

Mustaqillik yillarida tarixiy vatan bilan muntazam aloqalar koreyslarning
mavjud mahalliy marosimlarini keyingi o‘zgarishlarga olib kelmoqda, amma u
Koreyaning zamonaviy madaniyati ta’siri ostida ro‘y bermoqda.

Bobning oxirgi paragrifi “O ‘zbekiston koreyslari nikoh to'y marosimlari
rivojlanishining asosiy yo ‘nalishlari” deb nomlangan. O‘zbekiston koreyslari to‘y
marosimini o‘rganishda uni rivojlanishining bir nechta yo‘nalishlarini ajratib
ko‘rsatish mumkin.

Birinchi yo‘nalish — an’anaviy. U 1937 yildan 1950-yillarning oxirlarigacha
davom etgan. Bu davrda koreyslarning asosiy qismi qgishloglarda yashab, oilaviy
hayotning an’anaviy usulini afzal ko‘rishgan. To‘y marosimlarining tuzilishiga
kelsak, ularda an’analarga gat’iy rioya qilingan.

50-yillarning ikkinchi yarmida koreyslarning shaharlarga ko‘chishi boshlandi.
70-80-yillardan boshlab koreyslarning katta qismi shaharlarda yashay boshladi.

Bu davrda, ayniqsa shahar muhitida, nisbatan kattaroq yoshda oila qurish
tendensiyasi kuzatiladi. Bu davrda to‘y marosimining barcha bosqichlari

3% Xau B.C. O guacmopHOl MASHTHYHOCTH KOpeHueB Y30ekucrana // MicTopusa, KyabTypa H OBIT Kopehues
Kazaxcrana, Keiprercrana u Y30ekucrana. — bumxkex, 2003. — C.73.
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kuzatilsada, lekin ularning mazmuni o‘zgargan edi. To‘y bosqichlarining qisqarishi
va soddalashishi bir xilda kechmagan. Unashtirish marosimi shunchaki
rasmiyatchilik kasb etib, aslida kelin va kuyovning qgarindoshlari o‘rtasida tanishuv
harakati bo‘lgan. An’anaviy ko‘rinishdagi qochish marosimi yo‘qoldi.
Koreyslarning o‘zbeklar bilan zich va birga yashashi ham to‘y marosimiga ta’sir
ko‘rsatdi.

Uchinchi yo‘nalish (XX asr - XXI asr boshlar1) mustaqillikning o‘rnatilishi va
O‘zbekistonda yangi ijtimoiy holatning vujudga kelishi bilan bog‘liq.

Yoshlar fikrlarining roli sezilarli darajada o‘sib bormoqda, bu esa mustaqil
ravishda turmush qurish to‘g‘risida garor qilishga olib kelmoqda. To‘y marosimini
o‘tkazishda an’anaviy va zamonaviy madaniyat elementlari xizmat qiladi. Ba’zi
yoshlar an’analarni saqglab qolishga harakat qiladi. Ayni paytda, vatanparvarlik;
to‘y marosimini o‘tkazish tartibi sagqlanib qoladi, uni bosqichlari — to‘ygacha,
keksa avlod va yoshlarning o‘zaro munosabati; to‘y va to‘ydan keyingi
marosimlarning ajratilishi va saqlanishi kuzatiladi. To‘y marosimlaridagi ramzlarni
an’anaviy idrok qilishni saqlanib golishi bilan birga, uning semantik yemirilishi va
yangiliklarning paydo bo‘lishini kuzatish mumkin.

Shunday qilib, zamonaviy koreys to‘y marosimlarida uning tashqi
ko‘rinishida sezilarli o‘zgarishlar yuz berdi, ammo shu bilan birga uning asosiy
tuzilishi saqglanib qoldi.

XULOSA

O‘zbekistondagi koreyslarning to‘y marosimlari semantikasi va marosimlarini
o‘rganish quyidagi xulosalarni chiqarishga imkon beradi:

1. An’anaviy to‘y marosimlari dastlabki ma’lumotlarning ma’lum bir
vaziyatga aylanishini hisobga olgan holda, ya’ni marosim harakatlariga ko‘ra,
doimiy va o‘zgaruvchan (jinsi, yoshi, ijtimoiy mavqei) tizim sifatida mavjud
bo‘ladi.

2. Koreyslarning an’anaviy nikoh to‘y marosimlari koreys madaniyatining
gadimgi qatlamlariga borib taqgaladigan turli xil semantik va semiotik elementlarga
to‘la. Ushbu qadimiy elementlar butun marosim davrasini gamrab oladi. To‘y
marosimlarida ularning barqarorligini belgilaydigan ba’zi sehr-jodu funksiyalariga
ega bo‘lgan ramziy ma’nodagi ibodat yo‘nalishi ham muhim rol o‘ynaydi.

3. Koreyslarning to‘y marosimi ma’lum bir amallar majmui bo‘yicha o‘tadi.
Uning mohiyati “ikki tomonning kurashi”ga qaratilgan marosimlarda yotadi, bu
yerda marosimning barcha har xil variatsiyalari ichida — kelin uzatiladi. Uning
butun ma’nosi ramziy kurash vaziyatidan foydalanish va raqobat g‘oyasining
faollashishi, dastlab “begona” ikki tomonning qarama-qarshiligini amalga
oshirishda yotadi.

4. Koreyslarning nikoh to‘y marosimi ijtimoiy va diniy asosga ega urf-odat va
marosimlarning tarmoqlangan tizimini namoyon etadi. Unda qadimgi magik
g‘oyalarning elementlari, shu jumladan, tabiat hodisalarini hurmat qilishni, ularga
muqaddas va magik vazifalarni taqdim etadi. Bunga qisman unumdorlik kulti
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sabab bo‘lgan. Koreyslarning nikoh to‘y marosimlarida, shuningdek, 1jtimoiy va
madaniy an’analarning ikki gatlamini kuzatish mumkin — birinchisi patriarxal oila
tamoyillariga, ikkinchisi gadimiy 1jtimoily me’yorlarga asoslanadi.

5. Koreyslarning an’anaviy nikoh to‘y marosimini mustahkam tuzilishga ega
model ko‘rinishida tasavvur qilish mumkin. U o°z ichiga unashtirish, kichik to‘y,
to‘y va to‘ydan keyingi jarayonlarni oladi. Marosimning o°‘zi shakliga ko‘ra
chizigli va davriy jihatdan cheklangan bo‘lib, vogealar birin-ketin sodir bo‘ladi,
parallel ravishda termalar (aktantlar) o‘rtasidagi munosabatlarni aks ettiruvchi
sintagmatik zanjirni tashkil giladi.

6. Ramzlar va belgilarning, marosimiy harakatlarning semantik yukini tahlil
qilish, bir tomondan, dunyoqarash tartibining toifalarini ko‘rsatib beradi, ikkinchi
tomondan, koreyslarning to‘y marosimlarida ramziy tabiat  hodisasi
mexanizmlarini ochib beradi.

7. Kategoriyalar — bu an’anaviy madaniyatning o‘ziga xos universali
hisoblanib, dunyo manzarasining alohida tushunchalarini, ya’ni, shunga ko‘ra, har
qanday marosimni ifodalaydi. Dissertatsiyada quyidagi kategoriyalar tanlangan: a)
makon va zamon; b) kelin va kuyovning liboslari; v) taomlar; g) sovg‘a berish; d)
raqamlar ramziy belgilari; y) ranglar ramziy belgilari. Ushbu tushunchalarning har
biri 0°z-0°‘zicha muhim, biroq, taksonomik jihatdan teng emas.

8. Koreyslarning nikoh to‘y marosimlari nafagat konservativdir. Bu
harakatchan tizimdir, unda nafaqat yangi detallar, hodisalar, elementlar vujudga
keladi, mexanizmning o‘zi ularning o‘zaro ta’sirini mukamallashtiradi va
ko‘rinishini o‘zgartiradi. Ushbu tadqiqotda to‘y marosimlari toifalari o‘rtasidagi
o‘zaro ta’sirning ushbu o‘zaro ta’sir mexanizmi semantik talqin va modellashtirish
nuqtai nazaridan ko‘rsatildi.

Yugoridagilardan kelib chiqib, urf-odat va marosimlarni o‘rganish va saglash
muammolarini har tomonlama hal qilish uchun jahon amaliyotiga murojaat qilgan
holda dissertant ishi quyidagi tavsiyalarni beradi:

O‘zbekiston hududida yashovchi barcha millatlarning etnomadaniy
marosimlari bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar doirasini kengaytirish;

“O‘zbekiston — bizning umumiy uyimiz” g‘oyasining va millatlararo
bag‘rikenglik prinsipining 1lmiy ahamiyatini oshirish;

“Millatlararo munosabatlar va xorijiy mamlakatlar bilan do‘stlik alogalari
Qo‘mitasi”ning faoliyatini, jumladan, koreys milliy-madaniy markazidan yoshlarni
faol jalb qilish nuqtai nazaridan takomillashtirish;

“Markaziy Osiyo xalglari” ensikliopediyasini nashrga tayyorlash va chop
etish;

“O’zbekiston koreyslari” kitobini nashrga tayyorlash va chop etish;

O’zbekistonning koreyslar yashaydigan manzillarning etnografik xaritasini
tayyorlash

Mazkur tadqiqot natijalarini Koreys milliy-madaniy markazlari faoliyatiga
joriy qilish.
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BBEJIEHUE (anHoTauus aucceprauuu 1okTopa ¢puaocopuu PhD)

AKTYaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMbI JUCCepTALMU. B COBpeMEHHOM
MUpEe HAONIOAAOTCA NIBE TCHACHIWH. YHU(DUKAIWA KyJIbTYPHI, TJIOOATM3aIus e
LIEHHOCTEH C OJIHOM CTOPOHBI, U CTPEMJICHUE K COXPAHEHUIO CBOUX TPAAUIMOHHBIX
MPEICTAaBICHUA W O00bUacB ¢ Jpyrod CcTopoHbl. HM3yueHue TpamuumnoHHON
KYJbTYpbl, B TOM 4HUCJIE OOpPAIHOCTH, HMEET TNEPBOCTEINECHHOEC 3HAUYCHHUE.
CoxpaHeHHe 3THUYECKOTO W KyJbTYPHOrO pa3HooOpasus, BaKHEHIas 3aaaua
HAYYHbIX HHCTUTYTOB, KOMUTETOB U Apyrux opranuzainmiit OOH u FOHECKO. Bee
3TO ONpPEACNSIET AKTYaJlbHOCTh WM3YyUCHUS TPaaulUMid W OObIYAaCB HAPOJOB U
STHUYECKUX OOIIHOCTEH, NPOKUBAIOIIMX HA Pa3HbIX KOHTUHEHTAX MHpA U
COOTBETCTBEHHO, MOCTOAHHBINA, BO3PACTAIONIMA WMHTEPEC K 3TOH MpolOiieMaTHKeE,
3apyO€KHBIX U OTCUECTBEHHBIX YUEHBIX.

B nmayunpix nenrpax m yHmBepcuterax mupa [EAS, UC Berkeley (CIIA),
EHESS, Paris (®Opanmms), RSAA, Cambridge (AHTINA) OCYIIECTBIISIFOTCS TPAHTHI
M0 U3YUCHUIO PA3HbIX ATHOCOB U HAPOJOB, UX UCTOPUH, KYJIbTYPE, aHTPOMOJIOTUH.
B cBs3u ¢ 3TUM BaXXHOE 3HAUCHUE MPUOOPETACT U3YUCHHE CBAICOHON OOPSIAHOCTH,
KaK OJIHOTO M3 BAXKHEHIMX OOBbIYACB HAPOJHOWU KynbTypbl. HMcclienoBaHueM Mo
cBaIcOHONW OOPAJHOCTH AKTHMBHO 3aHUMAIOTCA W CTpaHbl lleHTpansHON A3uu
(V306ekucran, Kazaxcran, Kuprmsmsa, Tamkukucran). B 3Tux wuccnemoBaHmsx
OCBEIIAIOTCS BOMPOCHI CI0XKEHUA TPAAUIMOHHON OOPATHOCTH, €€ 3JIEMEHTHI, U
CTPEMJIEHUE K COXPAHEHHUIO B COBPEMEHHOM MuUpe. Takxke MOJHUMAIOTCA BOMPOCHI
HETAaTUBHOTO BJIMSHUS HUBEJMPOBAHUS HAIMOHAIBHBIX KYJIbTYpP, JaBJCHUE
COI[MAJIUCTUUECKON UJICONOruM B OOLIECTBEHHON o00psiaHocTH. OnHako, A0
HACTOSIIETO BPEMEHHU, B Y30C€KHUCTAHE W3y4YeHUE CBaJACOHON OOpAAHOCTH,
O0COOCHHO OTAEIbHBIX 3THUUYECKUX TPYIII ObLIO MOCTABJICHO ¢J1a0o0.

3a ro/ibl HE3aBUCUMOCTH CPEAM PA3IUUYHBIX COBPEMEHHBIX 3THOKYJIbTYPHBIX
MPOIECCOB 3aMETHOE 3HAYEHUE NPUOOpPEN POCT STHUUYECKOTO CAMOCO3HAHUS,
BO3POKJICHUE TPAAUIIMOHHON HAIMOHAIBHON KyJbTYphl. Peub uaET HE 0 BO3Bpare
WM MEXAHWYECKOM  BOCHPOU3BEICHUM  KYJBTYPHOrO MpONUIOro, a oo
aKTyaJiu3alid B COBHAHUM COBPEMEHHBIX HOCUTEJIEH KYIbTYPhl TEX KOMIOHEHTOB
TPAJULUUOHHOW KYJbTYPhl, KOTOpble O0OJIAAalOT BBICOKUM CEMHUOTHUUYECKUM
3HaueHueM. OJIHMM M3 TAaKUX KOMIOHEHTOB KYJIbTYPbl, BAXKHBIM HHIMKATOPOM
ATHHYCCKON HaAcHTU(HKAMK ABJIsCTCS CcBaabba M oOpamiisiomas e€ oOpsIHOCTb.
«...Bce rpaxaaHe PecnyOnmku Y30ekucTaH HE3aBUCUMO OT MX HAllMOHAJILHOCTH,
A3blKa W PEJINTMA UMEIOT paBHbIE MpaBa U cBoOoAbl. MM olecneueHsl Bce
BO3MOYHOCTH JJIsI COXPAHEHHUSI U BCECTOPOHHETO Pa3BUTHS CBOCH STHOKYJIBTYPHI,
Tpamuumii 1 oObuaes»’!. Kopeillpl (STHOHMM «KOpe capam») — OIHA U3
MHOTOUMCJICHHBIX Auacnop pecnyonuku. OHaKo, U3YUCHUE KOPEUCKHUX 00bIUACB,
Tpagunui W WX TpadHcdopMalmii, JO0 CHX ©Op HE CTal0 MPEIAMETOM
Mpo)e€CCHOHAIBHOTO ~ STHOJIOTMYECKOTO  HMCCJICNOBAHWS, W TeM Ooliee ¢

31 Mupsuées [ILM. «MeKHAIMOHAILHOE COIJACHE M APYxkO0a — BaskHbIA (DAKTOp MHpa M MPOLBETAHUA HAILCH
crpaHb // uzreport.news/politics/shavkat-mirziyoev-mezhnatsionalnoe-soglasie-i-druzhba-vazhnyiy-faktor-mira-i-
protsvetaniya-nashey -stranyi; Mup3uées [11.M. Munnatnapapo AYCTIHK Ba XAMIKUXATIHK — XaTKAMHA3 THHWIHK BA
(hapOBOHIMTHHUHT My XuUM oMuuaanp // Xank cyzu. 2017. 25 sHBaps
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MPUMECHEHUEM METOAOB COBPEMEHHOM Hayku. UYUTO Takke oOmnpeaenser
AKTYaJIbHOCTh ¥ 3HAYUMOCTb UCCIICIOBAHUS.

JluccepTallMOHHOE  UCCIEIOBAHWE  CIIY>KUT  BBINOJHEHUIO  33/1ay,
o0o03HaueHHbIX B Ykazax [lpesuaenta PecnyOnuku Y30ekuctan ot 1 aHBaps
2021r. VII 158 «O crpareruu pa3BuTua HOBOro Y30ekucrana Ha 2022 — 2026
roael», oT 15 Hos0ps 2019r. VII - 5876 «OO0 yTBepKACHWHA KOHIICTIIINH
rocy1apCTBEHHOH MOJTUTUKH PecnyOnmuku VY36ekucran B chepe
MEKHAITMOHAIBHBIX OTHOIICHWHY» W B JPYTHX HOPMATHBHO — TMPABOBBIX
JOKYMEHTaX, KacaroIUXCs TaHHOH Chephl.

CooTBeTcTBHE HCCJIEI0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HAMPABJIEHUSM Pa3BUTHUSA
HAYKH U TeXHOJoruii pecny0auxku. JlaHHOE UCCAEIOBAHUE COOTBETCTBYET
MpOrpaMMe NPUOPUTETHOTO HAMPABJICHUS PA3BUTHS HAYKU W TEXHOJOTWH B
pecnyomuke: 1 «Ilytm  dopmupoBaHWst W OCYIIECTBICHHS  CHUCTEMBI
WHHOBAIMOHHBIX UJEH B COLMAIbHOM, TPABOBOM, SKOHOMUYECKOM, KYJIbTYPHOM,
JYXOBHO-TIPOCBETUTEIILCKOM ~ Pa3BUTHH  WH(OpPMAIMOHHOTO  of0mmecTBa W
JEMOKPATHUYECKOT0 rOCY 1apCTBay.

Crenenb u3yueHHOCTH mnpodJiembl. Mcxond w3 menw W 3aaady JaHHOTO
WCCJICIOBAHMS, B U3YUCHUHN CBAJCOHON OOPSATHOCTH KOPEHUIIEB MOXHO BBIJICTUTH
nBa HanpaiicHusd. [lepBoe CBA3aHO COOCTBEHHO ¢ 3THOTPAPUUESCKUM OTHCAHUEM
TPaJUIIHOHHON CBafcOHOM OOPSATHOCTH U €€ TocaeAyoniei Tpancdopmalmei.

[TepBbie cBeAEHUS O TPAAUIIMOHHBIX MPEACTABICHUSIX KOPEUCKON cBaieOHOM
OOpPATHOCTH MOXKHO M3BJICUb U3 JTUTEPATyphl - MU(DOB, TIeceH, JiereH . imernHo 3tn
CBENICHUA O CBaJcOHOW OOPAMHOCTH, W WX CBs3b ¢ MHU(aMu ObUTH MPOCIICKEHBI
MMU. Huxwmtunoit>. OO6pamenne k MudgaM NPEACTABIAAIOTCA  BIOJHE
00OCHOBAHHBIM, TaK KaK HMEHHO B HHUX COXPaHWINCh HauboJiee paHHUE
MPEJCTABJICHUST KOPEHIIEB O CEeMENHO-OpauHbix OTHOIICHHUSAX. Kak u3BecTHO,
MHGDOJIOTHS CITy KHJIa CBOSOOpa3HbIM (pyHIaMeHTOM Tl ohOpMIICHHS CBaicOHOM
OOpSIIHOCTH MHOTHX HapOJOB MHUPA, B TOM UYMCJIE U KOpeHleB. B panHue snoxu
Kopelickas  cBaaeOHass  OOpAJHOCTh  BOCHPOM3BOJMIIA W UMUTHUPOBAJIA
mucdooraueckyro  ¢adymy. Ilpumuem cBageOHas oOpsgHOCT He  Oblia
yHU(HIIIPOBAHA, OHA OTJIMYANIACh OMPEACICHHON JIOKATFHOCTHIO W Pa3TMIHBIMHA
anemeHTaMu. OCHOBHBIM PYKOBOJACTBOM ObUT MHU(], KOTOPBIA HAMpaBiIsl, Kak
JenaTh, U 4TO Jenarh. lak, MepBble TNPEACTABICHUS O KEHUXE U HEBECTE, a
BITOCJICACTBHN MYK€ W JK€HEe MOkHO yBuaeTh B mude o Jlyne m Comnme. Ha
OCHOBE M3YyYCHHBIX MH(POB, MOXKHO CHEJIaTh BHIBOA O JOMHHHPOBAHUHU
naTpuwIoKabHON (popMbl Opaka. XapaKTEPHBIM SBJISCTCA U TO, UTO B apXaWUCCKHI
MEPUOJI COK03 MOJIOJIBIX YMOAOOISUICS CO3y MPUPOAHBIX cuj. CaMO M3yuyeHue
MupoB He MAET omucaHWA camoil cBaieOHON oOpsaHocTH. OHAKO HAMYWE B
TPaJAMITMOHHON KOPEHCKOM cBaaecOHOM OOpPSIMHOCTH PAfa apXaunueCKHUX AJIEMEHTOB
MO3BOJISIET YBUAECTh YCTOWUMBYIO U OMIMOCPEAOBAHHYIO CBSI3b MEKIY HUMHU M KX
MUAQOTOTHUECKUMH HCTOKaMH. WX wW3ydueHue SBIACTCA BAXKHBIM, TOTOMY YTO
TAKOTO POJIAa AJIEMEHTHI COXPAHUJIUChH JO HAIKMX JHEH, OTpPa)karollhe apXaus3M U

32 Hukutina M. JIpeBHAs KOpPEHCKas MOY3HS B CBA3M C PUTyanoM u MH(OM. - Mocksa: Boctounas nureparypa,
1982. — 329 ¢; Huxurura M.U. Jlyra u Comrne // Teopernyeckue mpoOieMbl H3YUCHAS TUTCPaTypsl JaabHETO
Bocroxka. - Mocksa: Hayka, 1977 - 295 c.
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MUCTHAIIA3M MH(DOIIOTHYECKOTO Co3HaHwWs. M B OMOCPeOBAaHHOM BHIE OHHU
Ha0JIIOIal0TCA B COBPEMEHHOM KOpecKoit cBaan0e.

OnHako OCHOBHBIM MCTOUYHHMKOM MO TPAAUIMOHHON CBaAeOHOU OOpsSAHOCTH
KOpEHIIEB SBISETCA CPEAHEBEKOBAsA KOpeickas JuTeparypa. OTO  MOXHO
oOHapyxuth B paborax JI.J[.Emuceesa,’> mocBATHBIIErO CBOE TBOPUYECTBO
KOPEUCKOW CPEIHEBEKOBOW JIMTEPATYPE B BUJC IIX3COJb, NMPEHAHUNA W JICTCHJI,
nosecteil u pomanos™. B IaHHON JMTEpaType YETKO MPOCIECKHUBACTCS BIIUSHHE
KOH(PYITHAHCKOW MICOTIOTHH Ha CONCPKAHNE CEMEHHBIX TPAWIHI 1 OOPSAHOCTEH,
KOTOpasg MpPEINuChiBAJIa CIEI0BAaTh TPAJULMAM TPEAKOB, HEYKOCHUTEIHHO
cobmonmare o0panbpl W o0bYaW, yCTaHABIHWBAIOMUE (OPMBI TOBEACHUA U
B3aMMOOTHOIIIEHUS YJIEHOB CEMbU: MY3K - JK€HA, OTECIl - ChIH, POJAUTENIHN - ACTH.
Oco0eHHOCTH CEMEWHO-POJCTBEHHBIX OTHOIIEHUH ObLJINM BaXKHOM MCTOPUYECKON
XapaKTEPHUCTHKOM KOPEMCKOro oOIecTBa, SABJIAACH OCHOBOM KPYMHBIX CEMEHHO-
POACTBEHHBIX OOBCAMHEHUMN, UTPABIIMX BAXKHYIO POJib B colimyme. B cuiy cBoeit
BAYKHOCTH CEMEHHBIC OTHOIICHMS CTAHOBATCA M3TIOOJICHHONW TEMON KOpEeMCKOM
CpPeAHEBEKOBON muTeparypbl. OOHUM M3 TaKWX MPUMEPOB SBJISETCS HOBEIUIA
HEU3BECTHOTO aBTOpa «IIepBEIil IeHb HOBOOPAYHBIXY,>> T/I€ MPUBOAATCS CBEICHUS
O TPOBEACHUH CBaJcOHOrO IIEPEMOHMAja, MOAPOOHO OMUCHIBACTCS CBaacOHAA
OJICK/1a HEBECTHI U KEHUXa, YOPaHCTBO OpayHOM KOMHATHI, B TOM YHCJI€ OJIHA W3
CBaJICOHBIX I1IEPEMOHUN - I1IEpeMOHUS OOMEHA BHUHHBIMM YalllaMu. Takke
YKa3bIBAECTCS BO3PACT HOBOOPAUHBIX, XaPaKTEPHBIN /ISl CPEIHEBEKOBOTO BPEMEHH.

XIX—-XX BB. XapakTepU3YIOTCS MEPEMEHAMH, KOTOPBIC OKA3bIBAOT BIUAHUE
Ha cyAbOy KopehleB. B 3TOT nmepuo NmosBAAIOTCA STHOAUCHEPCUOHHBIC TPYIIIbI
Ha tepputopur Poccum, Kuras, SAnoruu. B 30-x rogax XX Beka dopMupyercs
KOPEHWCKOE HacelicHWe W Ha TeppuTopun Y30ekucrana. OaHako TeMma
HCCIEeI0BaHMs CBaJicOHON 0OPAIHOCTH KopeliieB Y30eKkucTaHa He N3yJanach.

KapaunanbHbie M3MEHEHUs B OOJACTH H3YyUEHUS KOPEWIIEB B COBETCKOM
sTHOTpadmy mpoucxomar B cepenuHe XX Beka. B 3TOT mepwmoa Hapsmy ¢
U3yuCHHEM KyJbTypel camod Kopeu, cemelHbli ObIT M OObIUAM KOPEHIEB,
npoXXuBaOIMX Ha Tepputopun CpenHeid Aszuu, Tpexae Bcero Y30€KUCTaHa,
CTAHOBATCSA CIICTIMAIBHBIM MTPEAMETOM STHOTPpaPUUCCKUX UCCIIeoBaHui . BaxHbii
BKJIAJ B OTH HcclefoBaHus BHecau ydensle [O.B. Honosa®®, u P.IIL.
Jxapeimracunosa’’.  J[i1 NMOHMMAHMA W BBLAEICHHMS TPAJIULUOHHBIX OCHOB
cBaIcOHON OOPSATHOCTH U CEMEHHBIX OTHOIIECHWN MCCIIEA0BATEIN O0paIllatoTcsa K
Marepuajgam camoii Kopeun. Baxnoit Bexoi crama pabdora FO.B. HMonoBoii
«O0psanpl oObuan u ux conmanbHbie GyHkuu B Kopee (cepeqmasr XIX—-Hauasno
XXBB.)®», THe TOmPOOHO paccMaTpuUBaeTCAs  TPAIULMOHHAA — CBajeOHas

3 Emucees JI. /. Kopeiickas cpeHeBeKoBas IMTEpaTypa mx3coib. - Mocksa: Hayka, 1968. - 136 c.
34 Kum M.Y. O61auHblit COH AeBaATH. - JleHuHrpan; Xy 0sKkecTBEeHHAA muTeparypa, 1985. - 396 c.
33 Tepeblit AeHL HOBOOPAUHBIX // 3AIUCKU O JOOPBIX ACAHMAX U OIAropoAHbIx cepauax. Ilep. ¢ xop. J.J. Emiceesa.
- Jlenunrpan; XyI0:KECTBEHHAA TUTeparypa, 1985. - 464 c.
36 Monosa FO.B. Kopeiiusr / Hapoasr mupa. - Mocksa: Mznarenscto AH CCCP, 1963. - C. 564-580; Honosa FO.B.
VY xopeiiueB Cpexueii Azun. // Kparkue coodmenna Mucr. dtaorp. Bem. 38. — 1963. C. 23-31.
37 Noxapeiracunosa P11 Kopeitusr // Hapomsr Cpemnelt Asmm m Kasaxcrama. T. II (Cepus Hapomsr mumpa.
OrHorpaduucckue ouepku. [lox pexaxumeit C.I1. Toacrora). - Mocksa: AH CCCP, 1963. — C. 564-582.
3% Monosa F0.B. O6bran 06psasl 1 MX conuanbbl Gynkmun B Kopee cep XIX - mau. XX BB. - Mocksa: Hayxka,
1983. - C. 164.
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00pAAHOCTb. ABTOp yJendaeT O0NbIIoe BHUMAHUE CEMEHHBIM 00BIYasiM U 00psiaaM,
BBITIOJTHSBIITUM BaXXHBIC CONMAJIbHBIC (DYHKITUH, CHCTEME CEMEHHO-POJCTBEHHBIX
OTHOIIICHUH, KAaKYIO POJib OHU MTPAM B BOCOUTAHWU MOAPACTAIOIIETO MOKOJICHUA,
B COLIMAJIM3ALINH JINYHOCTH, B MPUOOIIEHUH K CUCTEME HOPMATUBHBIX TPEOOBAHUH.
DT 0o0psAabl pacCMaTPUBAIMCh KaK BaXHbIE COOBITHS B JKM3HHM HE TOJBKO
WHAWBUJA WIA CEMbH, HO W BCEH pOACTBEHHOW rpymnmbl. OTMeUarTCA
XapaKTepHbIC YEPThl CBAaJACOHOW OOPAMHOCTH KOpPEWIIEB W CBSA3AHHBIE C HEH
CUCTEMBbI OOPSIOB, BBIJICIACT 3Tallbl NPOBEACHUA CBacOHON 1lepeMonnn. OHa ke
MPUBOANT TPUBOAWT OOBIYAl, CBS3aHHBIA C OpakoM maBaTh OQUITMATBFHOE WITH
3aKOHHO€ WMs (KBaHMHOHB) M HMHTHMHOE MM (wka). OTMeuaeTcs TpaauLus
cBarath Jered B 7-8-meTHeM Bo3pacte. B cBOMX MCCIEIOBAHUAX aBTOP
3aTparuBae€T M TAaKWE BOMPOCHl KAaK PEIUTHO3HbIE BO33PEHUS, IIaMaHCKas
TpajULus, OAEKIA, KYJIbT IEPEBBEB " .

Bonbyto ponb B M3yueHHUH KopeiieB Y30ekucrana u Kazaxcrana coirpaim
pabotsl P.III. [[>apeuiraciHoBoi. M3yuas 3THUUECKHE MPOLECCHl B KOPEHCKOM
o0mmuHe uccienoBareabaniia B 60-¢ roasl XX B. BbIACIWIA TPU OCHOBHBIX
BEKTOpA: TMEPBBIM - Pa3BUTUE HALMOHAJIBHBIX TPAAULIUN, BTOPOU - BOCHPHUATHE
PYCCKOTO M Y30€KCKOrO SI3bIKOB, TPETHH - YCBOECHHE KYJbTYphl HapoaoB CpenHei
Aszun. Kaxnas U3 3TUX TEHJACHUWNA, UMEIOIAsi CBOM KOPHH, Pa3BUBAETCA CBOMMU
TEeMIAaMU W MO-Pa3HOMY MPOSBIACTCS B MAaTEPUATbHOM W JyXOBHOM KyJIbType
KopelileB. Bece 310 mposiBisieTcss B cBaAeOHOM 00pAze, TIe COUYETAIOTCS HOBbIE U
TPAAULIMOHHBIEC AJIEMEHTBI, COCTOSIIME U3 LETOro paaa nepemonuid. Umenno P.I11.
JI>kapbIIraCHHOBOW ObIJTM OMKMCAHbI 3Tallbl MPOBEACHUSA CBaNeOHON OOpSAIHOCTH
KOpPEHIIEB B COBETCKHU TMepuoJ. ABTOP TaKXKe aKIEHTUPYET BHUMAHHE Ha
KYJIbTYPHBIE U STHUUECKUE KOHTAKThl KOPEHIEB C COCETHUMHU HAPOIaMU, KOTOPbIE
HAIlUTM CBOE OTpakeHWE M B cBaAcOHOH oOpsaHocth. Kpome »Toro, apTop
MOJHUMAET PsiJi COLMAIBHBIX BOMPOCOB, TAKUE KaK KYJbTypa U OBIT, TPAAULIUA U
WHHOBAIAA B CEMEHHOW OOPSATHOCTH KOpEHIeB (Ha MpUMEpPE CEMbCKUX OOIIHH).
BakHBIM acIeKTOM I 3TOT0 MCTOPHUOTPAPHUECKOTO 3Tara SBISICTCS W3yUCHHE
OCHOBHBIX ATHUYECKHX TPOLIECCOB, KOTOPbIC€ MPOSABIAIOTCS B CBaAcOHOU
OOPAIHOCTH B COBETCKHIA meproa™’.

OCHOBHOUM BBIBOA, KOTOPBIA (DOPMYJIHPYETCS TIO OTHOIICHHIO K 3TOMY
MEepuoaAy Pa3BUTHS CBaAcOHON OOPAIHOCTH  KOPEHIEeB, 3aK/IIOYaeTCs B
CICAYIOIEM: C OJIHOH CTOPOHBI — COXpaHSOTCA B 0000mmeHHOH (dopme
TPAAUITMOHHBIC CHETU(PUUECKHAE UTT KOPEHIIEB AIEMEHTHI (CBATOBCTBO, SJIEMEHTHI
CUMBOJIMKHA CBaIcOHOTO CTOJIa M /P.), a C APYTOW CTOPOHBI — TOSBJIAIOTCS HOBBIC
3J€MEHTHI, Takue kak peructpaius B 3AI'Ce, 6enoe minaTbe HEBECTHI U JIP.

[Tockonbky naHHbie pabOThl O CBANCOHONH OOPATHOCTHA KOPEHIICB SIBJISAIOTCS
MEPBBIMHU, JIJI1 HUX XapaKTE€PHA OMUCATEIbHOCTb.

3 Honosa F0.B. O6bran o6psasl 1 uX conuanbibl Gynkmun B Kopee cep XIX - Hau. XX BB. - Mocksa: Hayxka,
1983. - C. 117.
4 Ixapeuracunosa PII. KyneTypa m 6bIT Kopelnes coBxosa «Paymam» KyHrpanckoro paiona. Kapakanmmak.
ACCP. // Kparxue coobmenus Mucr. ItrHorp., T. XXXV. 1960. C 54-63.; TpatHUHOHHOC H HOBOC B CCMCHHOMU
obOpsmrOCcTH Kopetnes Cpenuert Asmn n Kazaxcrana (Ha mpuMepe ceabckoro HacencHus) // Uctopua. Apxeomorus
u srHorpadumsa Cpennert Asmn. - Mocksa, 1968, C. 343-349.
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[To »tHOTpadmm u cemeitHOMYy OBITYy KOPEHIIEB TOSBISIOTCA TIEPBBIC
JUCcCepTallMOHHbIE PpaboThl. TeMa ceMeilHO-OpauHbIX OTHOIICHHWHA Hallljla CBOE
OTPAXKECHUE U B MyOJUIIMCTHYECKON uTeparype. OcoOblii HHTEPEC MPEACTaBIACT
xosnekrtusHas padora Jlu I'.H, 1loit b. u IOraii I'*!. Knura Bkmouaer MaTrepranst
mo AtHodmIocoOPpcKOMy aHaIM3y KOPEHCKOro ATHOCA, BKJIOUYAs HOBEHIIYIO
KOHIIENIMIO TIO STHOTCHE3Y KOPEHIEB, TJ€ TaKXKE OMUCHIBAIOTCA CEMEHHbIC
o0Opsinbl kopetinies CHI', B yacTHOCTH cBajieOHass OOpPAJHOCTh: XOHCE Map, X3POK,
yeHun ¥ aAp. Ocobo xorenock Ob OTMETHTh MOHOTrpaduio ydeHoro-gpuiaocoda,
Xan B.C. B cBoeii MmoHOrpadmu ydeHBIH pacCMaTpHUBAECT HE TOJBKO CTAaHOBJICHUC
KOpeeBeAeHUA B Y30€KHMCTaHe, HO, M TOABEPracT aHajiu3y »>IUCTEMOJIOro-
METOLONIOrnYecKkue moaxoasl 2. OHako B 5THX paboTax He yAeIsaoch BHEMAHKS
aHaJIM3y CEMAHTUUYECKUX CTPYKTYP OOPSATHOCTH.

B nenom B cBageOHOM OOpsAIHOCTH KOpeEMleB Y30eKHWCTaHa CETroaHs
HAOMIOMAOTCA  KYJIbTYPOTCHHBIE  MPOLECCHI,  XapaKTEpPHbIE Ui  MHOTHX
COBpeMeHHBIX KyabTyp Mupa. Ecau B 30-70-xr. XX Beka Kopeuipl Y30ekucrana
ObLJIM B OCHOBHOM CEJIbCKUMHM KHUTEJISIMU, TO B HACTOSAIIEE BPEMS 3TO OJHA W3
caMbIX ypOaHW3MUPOBAHHBIX HAMMOHAJIBHBIX TPYNI. B CBA3M ¢ 3TUM MEHSAIOTCH
MUPOBO33PEHUE, [IEHHOCTHbIE OPUCHTALMU WM TICUXOJIOTHS TOBEJICHUS B 3TOH
STHOJUCIEPCUOHHON rpynne. MeHSETCs COOTHOIIEHHWE COXPAHEHUS SJIEMEHTOB
CBaficOHOW OOpSAHOCTM M UMX MOJEPHU3AIMA. OTH W JPYrHWE BOMPOCHI
3arparuBarorcs B pabotax E.I'. Lloit, B.C. dn, JI.B. Mun®, u J1.5. Xsan™.

Bce 3t uccnenoBaHus MO3BOJISIOT MNPOCIASIUTh M BBIACIUTH B CBAACOHOM
OOpSIIHOCTH KOpEHIeB Y30eKucTaHa KyJbTYPHbIE MPOLECCH W TECHACHIMH,
KOTOPBIE XapaKTEPHBI JJIi MHOTUX 3THOKYJITYP MUpa. B 4acTHOCTH, JOCTATOUHO
OMPEACIICHHO MOXHO TOBOPUTh 00 YCTOWUMBOWM TEHICHIIMHM, KOTOPYH) MPHUHATO
Ha3bIBATh WHTEPKYJIBTYPOH, rae MTOBEJICHUE yHUDUTTHPYETCS u
CTaHAAPTHU3UPYETCA, a OAHUM W3 BHEIIHWX €€ MPOSBJICHUN CTAaHOBUTCS (opma
MpoBeACHUS CcBageOHOM oOpsgHoctd. WM 34€Ch TPEACTABISAETCS Ba)KHBIM
CPaBHUTENIbHBIM aHANIM3 CBAACOHOM OOPAAHOCTH KOPEHUCKOM Juacmopel B
Pa3JIMUHBIX PETHOHAX, YTO €HI€ HE CTajl0 MOpPEeAMETOM  CHEIUAJIBLHOTO
UCCJICIOBAHUS.

BTopeim HampasiieHueM wW3ydeHHs] HCTOpHOTpaduu CcBameOHOW OOPAAHOCTH
KOpPEHIIEB SBJIAETCS MCCJICAOBAHUE €€ KaK HSTHO3HAKOBOM CHUCTEMbI, WJIU
«BTOPUYHOM MOJECIUPYIONMICH CHUCTEMBI», KOTOpas TMO3BOJISIET OMNPEASTUTh
CYIIIHOCTb, CMbICI U TOHUMAHUE HOCUTEISAMHU KYJIbTYPbl LICHHOCTHBIX OPUCHTUPOB
U TICHTPAJBHBIX KYJbTYPHBIX TEM B TPAJAMIIMOHHOM MHPOBO33PEHHHM KOPEHIIEB.
OTHU BOMPOCH HE paccMaTPUBAIACh B ATHOJIOTUUYECKOM HaykKe Y30€KHCTaHa, KaK U

4 JIu T .H., Loit B., ¥Oraii I'. Druuxioneaus kopeiues Poccuu. 140 net B Poccuu. - Mocksa: PAEH, 2003. - 1438
C.
42 Xan B.C. Ucropuorpadus kopeiiues Llentpanshoii Asum. - Tamkent: Baktriya press, 2021. — 624c¢.
4 Mun JL.B. Cemelinble Tpaqumun U 0ObIMAN KOPEHIEB, nposkuBarommx B Kasaxcrane. Anva-Arta: VEKS, 1992;
Loit B.C. CoBpemenHas Ky abTypa u ObIT KOpehnes Kazaxcrana: K BOIIPOCY COOTHOLICHUS TPATHIIUA W HHHOBALIII:
Astoped. muc. ... kKaHA. uCT. HAyK. — AiMa-ATa, 1985. — 57 c; Lot ET'., SIu B.C. Kopelickue oObran U Tpagumuy.
- Amva-ATa: Sansam, 2007. - 167 c.
4 Xpan JIB. Bb30BBI JKM3HM W TYTH TNEPCICKTHBHOTO pasBUTHA KopeiimeB B Kapakanmakcrame //
http://world.lib.ru/k/kim o i/ul-1.shtml.
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B apyrux crpanax CHI'. Baxueiiiel 3anauel uccaeI0BaHus ABJIACTCS U3YUEHUE
POJI CHMBOJIOB B CBaICOHOM OOPSIAHOCTH KOpPEHIeB ¥Y30eKuCcTaHa.

Hcenemyst TpamguIliOHHYIO KYJIBTYPY, TPYJAHO MEPEOICHUTh POJIb CHMBOJIA M
3HaKa HE TOJBKO KaK aKKyMYJIATOPOB KYyJbTYpPHO — 3HAUMMOW HWH(pOpMaIWH,
HAKOIUICHHOHN Ha MPOTSKEHUH BCETO KYJbTYpOTEeHE3a COIMYMa, HO, M KaK Ba)KHBIX
mapaMeTpoB  3THOcCA. ECIM  TpaguIlMOHHBIE  METOABI  3THOTPapHUYCCKHX
HUCCIICOBAHUI OPUEHTUPOBAIIM HA PACCMOTPEHHUE JJIEMEHTOB OOPSAHOCTH, TO
CEMUOTHYECCKUE HCCIICAOBAHUS B QHTPOIOJIOTHH TMPEAOCTABIIAIOT BO3MOXHOCTh
BBISIBUTHh U PACCMOTPETh 3HAKOBOE COJIEP KaHME CBaACOHON OOPAIHOCTH.

B mocnaeaHume rombl crajia OIIyIIATHCA OTPAHUYCHHOCTH JACCKPUIITHBHOM
stHOoTpadmu. H3ydenme cBameOHONW OOPATHOCTH CErogHsA TPeOyeT HOBBIX
KOHIENTYAJbHBIX TOAXOA0B, CTPYKTYPHO-(YHKIIMOHATBHOTO W CEMAHTHKO-
CEMHUOTHUUYECKOTO aHaJIN3a 3JIEMEHTOB CBAICOHON OOPSAAHOCTH.

CoOCTBEHHO MCTOKHM TEPMHUHA «CEMHOTHKA» (Semiotics) BOCXOAAT K J[peBHen
['peruu, rae MaHHOE TOHSTHE HMCIOIB30BAIOCH B MEAWIIMHE TPW OMPEACICHHA
JMarHo3a W CHUMNITOMOB OoJie3Hel. bojee mmpokoe paccMOTpeHHME 3HAKOBOTO
COAEPKAHMS SIBJICHWN CTaJo0 paccMarpuBarbea cromkamu. B HoBoe Bpemsa Ha
NPHPOAY 3HAKA M cMMBoJa oOpaTtui BHuManue JIx. JIokk™.

OCHOBAaTEIAMU CEMHOTHKU Kak Haykm cumrtaotea Y. ITupc®, U. Moppuc?,
®. ne Coccrop®®, «tmonep dunocopuu cumsonnsma» O. Kaccupep®, A. benwrii™.

VY HCTOKOB CEMHOTHYECKOrO aHanm3a B 3THojorun crosmu K. Jlepu-Crpoc®!,
B. Topuep™, Jx. Jx. ®pasep™, a Takxke coBpeMeHHble mcciemopatenn A. K.
Baii6ypun>*, A. JI. Tomopkos, T. B. Illemanckas, H. JI. JXykoBckasau mp.
[TpoOnembl, CBS3aHHBIE CO 3HAKOBBHIMH (DYHKIUAMH KYJbTYPHI, TPAJAHIIMOHHO
SBIISIOTCS TIPEIMETOM CIICIUAIBHBIX CEMHUOTHUYCCKUX MCCIICAOBAHMMA. ITO oOIIas
TeMa, OOBEAMHSIONMAS  TAPTYCKO-MOCKOBCKYIO  CEMHUOTHYECKYIO  IITKOJY.
3HAYUTENTBHBIN BKJIAJ B UCCIICIOBAHHE CEMHUOTHKH mpuHamiexut FO .M. Jlotmany,

45 Thxon Jlokk OmbIT 0 yenoseueckoM pasyMe // Counnernus: B 3-x tomax. (ITox pea. M.C. Hapckoro). - Mocksa:
Msicnb, 1985. - C. 35-37.
4 Y., IMupc U36pannsie punococrue npoussencuus. (Ilepes. K. Fomy6osu4). — Mocksa: Jloroc, 2000, — 327-341.
474, Moppuc OcHosanust Teopum 3HakoB / CemmoTura. (C6. mepesomos nox pen. FO.C.Cremanosa). - Mocksa:
Pamyra, 2002. — C. 45-96.; Peirce Charles S. Peirce on signs: writings on semiotic. University of North Carolina
Press, 1991. —P. 279.
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Bsu. Be. UBanosy, B.H. Tomoposy>> u apyrue. CeMHOTHKA OKa3alach y3JI0BOH
HAYKOM, CBSA3BIBAMOINASA pa3IMdHble O00JaCTH, W HMMEIOMas pPa3HooOpa3HbIe
00BEKTHI CEMUOTHYECKOTO MCCIIEOBAHM.

Orcroga BakKHOE 3HAUCHHUE IS MCCICAOBAaHMSA JIFOOOM  cBaacOHOM
OOpSITHOCTH, B TOM UYHCIIE [JIS KOPEMCKOM, SBIIAETCA €€ WHTEPIPETALIMS,
BBHISBJIEHUE OIPENCIIEHHBIX 3JIEMEHTOB M aHaim3 HMX Tpancopmaruu. OgHAKO
ClleyeT OTMETHTh, YTO B TaKOM KIIOYe TeMa TPAAUIMOHHOM CcBafeOHOM
OOPSIHOCTH KOpeiIeB Y30eKknucTaHa He pacKphiBaaachk. Mccaenosarenn u3ydaim u

OMUCHIBAJIA  OTACJbHBICE  BJIEMEHTHI,  OOJBIIIOC  BHUMAHHE  YJCIAJIOCH
SMIUPUUECKOMY aHAJIM3y, KOTOPBHIM B CBOKO Ouepe/lb MOATOTOBWI 0a3y mis
COBPEMEHHOIO UCCIEA0BAHMS. CoBpeMeHHbIe METOJ0JIOTHUECKHE u

TEOPETUUYECKUE HApAOOTKHU MO3BOJISIIOT PACCMOTPETH CBAACOHYIO OOPSAAHOCTh Kak
ATHO3HAKOBYIO, CTPYKTYPHO-(QYHKIIMOHATBHYIO CUCTEMY.

CBsi3b  AMCCEPTALIMOHHOTO UCCJAEI0BAHUS C IJIAHAMH HAY4YHO —
HCCJIeI0BATEIbCKUX PaldoT BbICHIEro Y4yeOHOro 3aBe/leHUs, rjAe Obljia
BbINOJIHEHA  Jguccepranusa. [eMa  JUCCEPTAlMOHHOTO  MCCJIEAOBAHUA
HEMOCPEJICTBEHHO CBSi3aHa C [JITaHAMU HAyYHbIX UMCCIAEAOBAHUNA  OTHENa
«9tHOoTpadwms, s3THONOTUA U aHTponojiorusy UnactuTryTa ncropun AH PY3. OA-
A3I'0O41 «Tpaavumu ¥ WHHOBALMM B OOPANOBONM KYyJIbTYpe HAIMOHAJIbHBIX
AMAcTIOp COBpEMEHHOTO Y30ekucrana (Ha matepuanax Tamkenta)» (2009-2011),
®A-EOA3-TO6 «KaxoH oTHomorus MakTabnapu Ba 3aMOHABHH  y30eK
stHonormsicw» (2010-2011), OT-A1-127 «CoBpeMeHHas 3THOIKOJIOTHUYECKAS
KyIpTypa y30ekoB» (2017-2018), EDO-DA-0-12230 «V3beknap Mumii
UJICHTUKIMTHHUHT TIAKJUIAHUINN Ba pUBOsKIaHuIl Oockuanapu» (2018-2019).

Heab0 uccaen0oBaHUN SBJISETCA PACCMOTPEHUE CBAaACOHONW OOPAIHOCTH
ONHOM W3 STHUYECKUMX Tpynn Hapoaa Y30€KucTaHa, JCTaJbHOE W3YUEHUE
KJIFOUEBBIX 3JIEMEHTOB KYJIbTYPbl KOPEHIIEB, CJIOKUBIICHCA B pe3ysibTaTe HX
COI[MAJIbHO-UCTOPUUECKOTO PA3BUTHS, H3YYEHUE CEMAHTUKH, TPAJIALIMOHHBIX
PUTYaAJIOB U MHHOBAIMI B CBaJIcOHON OOPSAAHOCTH.

3agaum uccsie10BaHusA:

JaTh KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKYIO XAPAKTEPUCTUKY TPAAULHUOHHONW KOPENCKON
cBaIcOHON OOPSAAHOCTH U BHIACIIUTh OCHOBHBIE 3TAllbI;

CO3/1aTh W MPUMEHUTh HWHTETPUPOBAHHYIO METOAOJOTHIO K H3YUYEHUIO
KOpeickoit cBaacOHON OOPSAIHOCTHM HA OCHOBE IOAXOJOB, BBHIPAOOTAaHHBIX B
CEMHUOTHKE, CTPYKTYypaIi3Me U TCOpuH Ipados;

BBISIBUTh OCHOBHBIE KATErOpWH, SJIEMEHThl W CHUMBOJIUKY TPaAUIMOHHOMN
KOpeHCcKol cBaicOHON OOpSIAHOCTH,

BBIICJIUTh OCHOBHBIE KAaTErOPUUA W DJIEMEHTHl TPAJIULMOHHON KOPEUCKOH
cBaIcOHON OOPSAAHOCTH;

35 Jlorman FO., Yenenckuit B. O ceMHOTHYECKOM MEXAHM3ME KyIbTyphL // Tpyasl mo 3HakoBBIM cucTeMmaM. T.5,
Bom.284. — Tapry: TI'Y,1971. — 552c.; O0 mrorax m mpoOreMax CEMHOTHHYCCKHX HCCICAOBAaHWH. // Tpymsl mo
3HakoBbIM cucteMaM. T.20. Beimr.746. — Tapry: TI'Y,1987. — 149c.; Uanos B.B., Tomopos B.H. CnassHckue
Moaenupyromue cucreMsl ([pesHuil nepuon). - Mocksa: Hayxka, 1988. — 246¢.
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MMOKa3aTh TEHIACHINH TpaHchopMamu Kopelckoit cBaacOHOM OOpSITHOCTH Ha
COBPEMEHHOM JTamne (C y4eTOM BIWAHHAS TJIOOAIM3AIMOHHBIX TPOIECCOB H
COXPaHEHWE TPATUTIAHN).

OO0beKTOM WHCCJIeTOBAHUS SBIACTCA TPAIWIIMOHHASA KYJIbTypa KOPEHIEB
V36ekucrana (ceMeiHbie 00bIYan 1 0OPSIIbI ).

IIpeamerom wuccaenoBaHHS SBIIACTCS CEMAaHTHKA W PUTYyajl CBajacOHOU
oOpsaHOCTH KopeiineB Y30ekucTaHa (Tpaaumuu U TpaHchopMaims), MaTepHAITHI
o koTopoMm cobpansl B r.Tamkente, TamkenTckoi u yactuaao ChIpaapbuHCKON
obJacTam.

Metoabl ucciaenoBanusi. TeOpeTHMKO - METOAOJIOTMYECKas OCHOBA
MCCJICIOBAaHKMSI OCHOBAHA Ha JABYX rpynmnax MetonoB. [lepBas BkitoyaeT B cedd
CPABHUTEIIBHO — HWCTOPUYECKUMN, CUHXPOHHBIA W JHAXPOHHBIA METOMBI,

OCHOBAHHBIC Ha MPUHITUIIC UCTOPU3MA. BTopas rpymnma ajid aHanm3a dJIEMEHTOB,
CTPYKTYphI, (YHKIMA W CMBICJIOB KOPEWCKOTO CBaAcOHOTrO TIepeMOHHMaja
BKJTFOYAET B CeOS TCOPHIO TEPEXOM0B, CTPYKTYPHO — (DyHKIIMOHAJHHBIA aHAIN3,
CEMUOTHYECKUH aHau3, MoJenupoBanue (Teopus rpadoB u TpaHchOPMaAITMOHHBIX
MOJCIIEH).

Hayunasi HOBH3HA HCCJIET0BAHUS 3aKITIOUACTCA B CIIECTYIOIIEM:

JlokazaHo, 4TO B CBaJicOHOM OOPSAAHOCTH KOPEHCKON AMAcCIIophl ¥Y30eKkucTaHa
COXPAHSIOTCS PEIMKTOBBIC KYJNHTYPHBIC AJIEMEHTHI TAH-KOPEHCKOTO HACEICHUS
Jlanmeaero BocTtoka 0 ero MojIMTHYecKOro pasiaeieHus 1o 38-0i mapajuieid Ha
IOKHYI0O H CEBEPHYIO YacTH, KOTOpad CHHTE3UPYET KaK IOKHOKOPEHCKHE
(QEHUMHUCTHYECCKHAC TIOKJIOHCHHS JCPeBbsIM, BOJE, ropaM #W T.O.), TaKk H
ceBepoKoperickne (KOH(PYIHMAHCTBO, OYyIIu3M, TPaABOCIIABUE) TPAAUIIMOHHEIC
BEPOBAHUS,

BeisiBieHO, YTO Takue AIIEMEHTHl CBaJAcOHOM OOPSAAHOCTA KOpEHIIeB
V306ekucTaHa, Kak TMBIIIHOE M  MHOTOMIOAHOE MPa3/IHOBAHUE  CBAABOBI,
MPUTOTOBJICHUE CBAJCOHBIX OO W3 MPOMYKTOB, XapAaKTEPHBIX I KiIuMara
VY30ekucrana W paszdadya MOJAPKOB POJICTBEHHUKAM >KEHMXa TOCIE CBaAbOBI
ABIISIIOTCS.  KyJIbTYPHBIMH WHHOBAallMSIMH W 3aMMCTBOBAHHUEM B  YCJIOBHSX
COBMECTHOTO TIPOKUBAHUS C Y30EKCKUM HACETICHUEM,

O60CHOBAHO, YTO KOPEWCKas KyJIbTypHAs CHMBOJIUKA B OJCKAE (XOHOOK), B
OUIIE (UMCbicl), B UHUCIOBBIX 3HAUCHUAX (XApakciu), TONOBHBIX yOopax w
NpUYECKax (Muipu), HAOMIOAAETCA MCKIIOUUTENBHO B CBaACOHOW OOpAIHOCTH
KopeiineB Y30ekucrana, Toraa Kak Ha ucTopuueckor poanne kopeines (KOxHo#
u Ceseproii Kopee) oHa UCIONB3yeTcs ¥ B IPYTHUX TPATUITMOHHBIX 00psAaax;

ApPryMeHTHPOBAHHO, YTO HECMOTPS HA COIMAIBHYIO H30JIMPOBAHHOCTh W
YCUJIMSL COXPaHUTh KYJbTYPHBIE TPaaWIMH, CBajcOHAas OOPSAHOCTh KOPEHIIEB
VY3bekucrana TpaHchopMUpOBaAIaCh W yTpaTWa MHOTHE JJIEMEHTHI, TaKWe Kak
MOMIMB HapsAjJa HEBECTOH, TMOKIOHCHHE JyXaM TMPEIKOB, TPUTOTOBJICHUE
PUTYaJIbHBIX OJIFO, TPOXWUBAHWE MOJIOMOXKEHOB B TATPHAPXAIbHOW CEMbE W
Kopelckuii (pOBKIIOP B CHIJIy CONMAIBHOTO cTpecca aemopTaruu  (dddexr
OCHOBATEJA), HWJCOJIOTMUECKOTO  JABJICHUS B  COBETCKHH  TMEpUOJ |
rJI00aM3aIMOHABIX TIPOIECCOB HA COBPEMEHHOM dTare.
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IIpakTHueckue pe3yabTaThl HCCJIETOBAHUS 3aKITIOUAIOTCS B CJICTYIOIEM:

PE3yNbTaThl HCCIICOBAHUS MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI B YUSOHBIX Kypcax o
COIMOJIOTHH, STHOJIOTMM W aHTPOMOJIOTMH HapoAoB Y30ekucrana. Co3maHHas
WHTCTPUPOBAHHAA METOMOJIOTHS MOXET OBITh TpPUMEHEHAa K CBajcOHOU
OOpSATHOCTH JIp. HAPOAOB, a TAKXKE K IPYTUM (PeHOMEHAM KYJIETYPHI.

JI0CTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB HCCJIEN0BAHUS. ICITONb30BaHNE PA3TMUHBIX
METO0B W TIOJXO0/A0B, IPU3HAHHBIX B MUPOBOM aHTPOIIOJIOTHH, UX O00CYKICHHUE U
ampoOarsa Ha PECIyOIMKAaHCKUX W MEXKIyHApOIHBIX KOH(EPEHIHAX, SIBISIETCS
MOATBEPKICHUEM JJOCTOBEPHOCTH TIOJTYUYEHHBIX PE3YJIbTaTOB.

Hayunas u npakTadeckasi 3HAYUMOCTHb pPe3yJIbTATOB HCCJIET0BAHMSIL.
Hayunas  3HAQumMOCTh  HMCCIENOBAHWUS  OMPENACISACTCA  HCIOJIH30BAHUEM
MEKIUCITUTUTMHAPHOTO TIOAX0/a, U3YUECHUEM TPAIUIIAA W 00BIYAcB depe3 MPU3MY
HOBBIX TCOPETHKO-METOIOJIOTUUECKAX aCIIEKTOB.

[IpakTrdeckas 3HAUMMOCTH COCTOMT B TOM, UTO PE3YJIbTAThl UCCACAOBAHMS,
MOTYT OBITh TPUMEHEHBI TPH TOJATOTOBKE Y4eOHBIX mocobuit «KymprypHas
AHTPOTIOJOTH, «/lnacmoposorusy, a Takke MPH MOATOTOBKE MPOSKTOB HA TEMY
«Y30€KuCTaH — Halll OOLIUHA TOMY.

Baenpenue pe3yibTaToB uccjaenoBanus. Hayunsie BEIBOAB U TIPUKIIATHBIC
MpeIOKEHN, pa3padOTaHHBIE B XOJ€ H3yUYEHHA KOpEHCKor cBaaeOHOM
OOpAMHOCTH, €€ CEMAHTHKA W pHUTyajla HalUIA CICAYIOIee TPAKTHIECKOE
MIPUMEHCHHE:

B cBageOHBIX 00psgax KOpEeWCKOHW auachopbl Y30€KHCTaHa COXPaHUIUCH
PENMKTOBBIE KYJBTYPHBIE DSJIEMEHTHI TMAHKOPEHCKOro HaceneHus JlampHero
BocToka /10 ero nojuTUUeCKOro pa3ie/ieHUs Ha I0KHYIO U CEBEPHYIO 4acTH 1o 38-
W mapamyend W CBEACHUS MO aHajiu3y TPAAUIIMOHHBIX FOKHOKOPEHCKHIX
(AEHUMHUCTUIECCKHC TIOKJIOHEHHUS JIEPEBBSM, BOJIE, TOPaM U T.J.) U CEBEPOKOPEHUCKHX
(koH(y1IIHAHCTBO, Oy AM3M, TTPABOCIIABHE ) BEPOBAHWM, HCITOIH30BAIUCH B TIPOEKTE
Kapaxkanmakckoro HaydHO-MCCIIEIOBATEILCKOTO MHCTUTYTA TYMaHWUTApPHBIX HayK
[13-20170915198 «Tpanchopmariis CONMMATBHBIX YCTAHOBOK B KapaKaJIMaKCKOM
obmmectse: ucropus u npaktukay (Crnpaska Ne 31/1255-2672 ot 24.10.2022).

DOneMeHThl CBaJicOHOM OOPSAAHOCTH KOpeilieB Y30€KnCcTaHa, Kak IbIITHOE 1
MHOTOJIFOJTHOE TPA3JHOBAHWE CBaAbObI, MPUTrOTOBJCHHWE CBaACOHBIX OMIOa U3
MPOMYKTOB, XapaKTePHBIX I KIMMaTa Y30eKHCTaHa W pa3daua ToJapKOB
POJICTBEHHUKAM >KEHUXA TIOCIIC CBAIbOBI ABJIIOTCS KyJIbTYPHBIMA UHHOBAIUSAMU 1
3aMMCTBOBAHUEM B  YCIIOBHSAX COBMECTHOTO TPOXHBAHUA C  Y30E€KCKAM
HaceneHueM. [lomyueHHbie MaTepraibl U X CPaBHUTEIIBHBINA aHAIIN3, OTPAXKEHBI B
MPUKIIATHOM TIpoekTe Kapakanmakckoro Hay4YHO-HCCIEA0BATEIbCKOTO HHCTUTYTA
rymaauTapubix Hayk [13-20170915198 «Tpancdhopmarius coruaabHbIX YCTaHOBOK
B KapakaJllakCKkoM o0miecTBe: uctopus u mpaktukay (Crpaska Ne 31/1255-2672
or 24.10.2022). [IlpencraBreHHbie Hay4YHBIC PE3YJIbTAThl  CHOCOOCTBYIOT
(hbOpMUPOBAHHMIO TPEACTABICHUS, YTO KOpeHckas cBaiacOHas OOpATHOCTh HE
TOJIbKO KOHCEPBATHBHA, HO COBEPITICHCTBYETCS i H3MEHSIETCA.

Barmsiapr 0 ToMm, 4TO KOpe#ckas KynbTypHas CHMBOJIMKA B OJCKAE (XOPHOOK),
B MuIlE (MMCHITH), B YHCJIOBBIX 3HAUEHUAX (XapaKCH), TOJOBHBIX yOopax u
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npuueckax (MbIpH), HAOMIOAAETCA MCKIIIOUMTENBHO B CBaACOHOW OOpAIHOCTH
KopefineB Y30ekucrana, Toraa Kak Ha ucropuueckor poanne kopeines (FKOxxuown
u CesepHoit Kopee) oHa MCmonb3yercst U B APYTHX TPATUITHOHHBIX 00psAIax ObLTH
WCTOJIb30BaHbl B MPOEKTE bHINKEKCKOro ['0CyaapCTBEHHOrO YHUBEPCUTETA
«CumBon B kymbType» (2020-2021) (cmpaBka Ne 25-8/468). IlpencraBieHHbie
HAay4YHbIE€ PE3YJbTAThl CIIY>KAaT OCBEIICHUIO TaKUX HCTOPUKO-3THOJOTHUYECKUX
(hakTOpOB, KaK pPETHOHAJBHBIE OCOOCHHOCTH W OOmue (POPMBI CMBICTIOBOTO
COJICPKaHUS PUTYAJIbHBIX JIEMEHTOB.

BriBoABI 0 TOM, YTO, HECMOTPS Ha COLMAIBHYIO U30JIMPOBAHHOCTD U YCUJIUSA
COXPaHWTh  KYJIbTYPHbIE TpaJWLIUM, CBaAcOHAss  OOPSAAHOCTh  KOpPEHIEB
V3bexucrana TpaHchopMUpOBAIaCh W yTpaTWja MHOTHE JJIEMEHTHI, TaKWe Kak
MOIIMB HApsAJa HEBECTOW, TMOKIOHEHUE JyXaM MPEeAKOB, MNPUTOTOBJICHUE
pUTYaJIbHBIX ONIOJ, MPOXUBAHUE MOJIOAOKEHOB B TMATPUAPXAIBHOU CEMbE H
KOpelcknii  (OJIBKIOp B CHJIY  COHNMAIBHOTO  CTpecca  JICTOPTalliH
(ocHOBOTMOMararomuii YPGEexT), HACONOTHISCKOTO JABJICHUS B COBETCKHI TIEPHOT
U r100aJIM3aMOHHBIX MPOILIECCOB HA COBPEMEHHOM 3Tare ObLJIM MCMOJIb30BaHbI B
npoekte buiikekckoro ['ocynapcrBeHHoro YHusepcutera « CUMBOJ B KYJIBTYPE»
(2020-2021) (cupaBka Ne 25-8/468). IlomydeHHble B XOJ€ WCCICIOBAHUS
MaTepUalibl PACHIMPWIA TMPEACTABJICHUS O CBAACOHOM OOPAAHOCTH KOPEHIEB H
METOJIaX, MO3BOJIAIOIINX PACKPHITh MTyOUHHBIC TUIACTHl TPAAUIMOHHON KYJIbTYPhI
Kopeiines Y30ekucrana, u ee TpanchopMaiu

Anpobanusi pe3yJjbTaToOB HCCaeA0BaHUsA. Pe3ybTaThl HCCIeA0BAHUSA OBLITH
JIOJIOKEHBI HA 7 MEXIYHAPOJHBIX U 6 pecnyOIMKaHCKUX HAYUYHO — MPAKTUUYECKUX
KOH(pEepeHIHSIX.

Ony0/IMKOBAHHOCTH Pe3yJibTaToOB uccjenoBanus. [lo Teme auccepraiumn
ony0OmukoBaHo 21 HayuHblx pabotax. B TOM umHcClie OCHOBHOE COJICpIKAHUE,
BBIBO/JIbI U PE3YJILTATHI UCCICIOBAHUS HAIIUTM CBOE OTPAXKEHUE B OMYOJIMKOBAHHBIX
7 HAy4HBIX CTaThAX, PCKOMEHIOBAHHBIX BBICIIEH aTTECTALIMOHHON KOMHCCHUEH
PecnyOnuku Y30ekucTaH sl MyOJMKAlMU OCHOBHBIX PE3YJIbTATOB JOKTOPCKHUX
JUCCEepTalluii, B YaCTHOCTU 5 cTaTed B PEeCHyOJIMKAHCKUX U 2 B 3apyOEKHBIX
KypHaIax.

CtpykTypa u 00béM uccaenoBaHusi. J(uccepraims COCTOUT W3 BBEIACHMS,
Tpex aB, 3akoucHus. Chucka MCMOIb30BAHHON JUTEPATypPhl U MPUIIOKEHUS.
OO0mmii 00béM auccepraiu 156 crpanwmir.

OCHOBHOE COJEP KXAHUE JUCCEPTALIUN

Bo Bseaenum 000CHOBaHBI aKTyaJlbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
WCCICOBAHNS, OIMWCAHBI CTENICHb HW3YUCHHOCTH MPOOJIEMBI, TN W 3a7auu,
O00BEKT M TIPEAMET HMCCIICIOBAHWS, M3JIOKEHB HAaydHas HOBW3HA HMCCICIOBAHUA,
€ro Hay4Has W MPAKTHUECKask 3HAYMMOCTh, IPUBEICHBI CBEACHUS O TOCTOBEPHOCTH
¥ BHEJAPCHUH TOJYUYCHHBIX PE3YJIHTATOB, ampoOaIiuu, myOMKaIsIaX U CTPYKType
padoTHI.

ITeppas rnmaBa nuccepranmu — «CpajeOHasi OOPSAHOCTB: TEOPETUKO-
METO/X0JIOTHYECKHE ACTIEKThD) MMOCBAIICHA U3YUECHUIO TEOPETHUECKUX BOTIPOCOB,
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METOJIOJIOTUUECKUX TOAXO0JA0B U MOHATUIHHOMY anmnapaTry B OCBEIICHUU CBaAcOHON
OOpSIIHOCTH KaK OT€UECTBEHHBIX, TaK U 3apyO€KHBIX UCCIICTIOBATEIICH.

B mepsom maparpade «Cseaoebnas obpsionocms — Kxax SMHOKYIbHYPHbLI
GeHomen U MOOeNb  CUMBONUKO-HOPMAMUBHO20  NOBeOdeHus»  cBaneOHas
OOpSIIHOCTh PACKPHIBACTCS KAaK OJWH W3 BAaXKHEHIIMX OOpSAA0B mepexona B
KU3HCHHOM TMKJIE 4enoBeka. B maparpade paccmarpwBaioTcsi Takue KaTeropyd
KaK «TPaUIUI» U «TPAJUIIMOHHAS KYJIbTypa», Opak.

CBaneOHas oOpsAAHOCTH JHOOOr0o Hapojia MPEACTABISAET COOOM KyJIbTypHBIH
denomen. Ho, 5T0 HEe mOCTOSHHAs BEIWYMHA, OHA MOXKET H3MEHATHCS B
MPOCTPAHCTBE, BO BPEMEHM, B uUMCJax. B 3HaunTenbHON CBOEH YacTh cBaabOa
MMEET XapaKTep NPa3HECTBA, 3HAMEHYIOIIETO COK3 JIBYX CEMEH U POJIOB.
OdopmiieHnblii OOBIYHBIM TIPABOM, TPAAUITMOHHBIA Opak, BKIIOYAET B ceOs
KOMIUIEKC PUTYaJloB M 00buaeB. B TpaauuumoHHOW KyJnbType cBajacOHad
OOpSIIHOCTh HE OTHAeNieHa OT putyana. [losTomy o0OpsSAHOCTh Kak BasKHbBIN
KOMIOHEHT KYJbTYpbl NpHOOpeTaeT 0co00€ 3HAUCHUE M MPEACTABISAET COOOU
OTIPEZICTICHHBINA PUTYaJl CO CBOMM MH(POTIOITHUECKUM CIICHApHUEM, TIPaBUJIAMH €TO
pa3bITPHIBAHUS, a CaMO€ TJIaBHOE — MPOYMTHIBaHWE (BocmpwsTHe). Putyan kak
cucTeMa MpU3BaH MOAACPKUBATH OCHOBHBIE MAPAMETPhl B JKW3HU KOJUICKTHBA, U
Jaxe TJI00aIbHOE PABHOBECHE MEXKAY HUM U MPUPOTHBIM OKPYKEHUEM.

B cemuornueckoM acmnekre cBajaecOHas OOPSAJHOCTh - CHCTEMa 3HAKOB,
UMEIoIas cBOW HabOp CMMBOJIOB M MOCTPOCHMHU (coueTanusa) 3HaKOB. C npyroi
CTOPOHbBI, OHAa TMPEACTABISAET CcOoO0H HAOOpP TMOBEACHUECKUX CTEPEOTHUIIOB,
MapKUAPYIONMX T€ WM WHBIC CUTYaIlHH.

Bo Bropom maparpade « Memooonocuyeckue nooxoowl k uzy4eHuto ceaoeoHoil
00psOHocmu»y  ONMKUCAHbl METOJIbl  MCCJIEAOBAHUS, TO3BOJIMBIINE TMO-HOBOMY
MOJOWUTH K U3yUCHHUIO KYJIBTYPHBIX (PEHOMEHOB KaK CBajan0a.

C cepeannbl XX BeKa HAUUHAET YTBEPKIAATHCS CUCHEMHBINI NOOX0O, B
KOTOPOM OOBEKT H3YUYEHUA PaCCMATPUBAJICA KaK COBOKYMHOCTh MPUUYUHHO-
ICHETHYECKUX, (DYHKIIMOHAIIBHBIX CBI3¢H, 0OpasylolmX HHTErpajibHOe Ieiioe. B
JATbHEHIIIEM TOSABJIAIOTCA MOJACIUPOBAHNE U CEMAHTHUKO-CEMUOTHUECKUNA aHaAIU3
cBaficOHONW O0OpsimHOCTH. B CBSI3W ¢ 3TUM B JUCCEPTALlUM BBIACISAIOTCS JBa
MOJX0JIa B PACCMOTPEHUU CBAACOHONW OOPSAHOCTH KOPEHIIEB KaK CUCTEMbl W
MOJIEIH.

I. Cmamuunaa mooenn. CpaneOHy0 OOPAIHOCTh MOXKHO TPEACTaBUTh Kak
ATHOKYJbTYPHYID MOJENb TMOBEACHHS, B BHJE TNEpPEXoJa OT OJHOrO MHpa K
npyromy (A. Ban ['ennemn) u cucremy OmHapubix ommosummii (K. Jlesu-Crpoca).
3amaua Takoro MPOTHBOTIOCTABIICHUS 3aKITIOUAETCA B (PMKCAIMHA OMMO3UIIAN «I0»
U «mocie», rae 0a3oi ciykaT MHQOJIOTHUEeCKHUe MPEACTABICHHS, SJICMCHTHI
KOTOPBIX COXPAaHWIUCh MO ceil JAeHb. MHOTME SJIEMEHTHl CEroAHSIIHEN
OOpATHOCTH WMEIOT HWCTOKM B apXaWmdeCKUX TMPeACTaBIICHUAX (MHQOJIOTHHN).
BaxrelimmMu W3 HHX SABIAIOTCS ONMO3WIHAHA. OTO 1) MPOCTpaHCTBEHHBIC
OMMO3ULINH; GHYMPEHHUTI/GHEeULHUT, Gepx/HuU3, npaswlii/eswli,
OMKPLIMBLL/ 3AKPLIMbLY, CEA3bI6AM b/ PA3653bI6AMb. 2) OIIO3UIMA B OACKIS. 3)
I[BETOBBIC OMTIO3UITNH. 4) ONIMTO3HUIIMK B CBAACOHON THIIIE.
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[ToMruMO TpaaUMIIMOHHO CTAaTHYHOIO aHajiu3a CBaACOHON OOpsSmHOCTH €€
MOKHO PacCCMOTPETh KaK OUHAMUYUHYI0 QAKMUBHYIO MOO0eb nepexooa. llpu
JAHHOM TIOAXOJIE€ CBaACOHBbINA OOpsA BBICTYMAET KAaK MOJEb. Teopua nmepexoioB
A. BaH ['eHHema TMO3BOJIAET PACCMOTPETh CaMHW OOpSAOBBIE (YHKIIMH B UX
MOCJEOBATEIBHOCTH, T. €. O0pANl XapaKTEPHU3yEeTCA OMNPEACICHHbIM HAaO0opoM
(yHKIMIA ¥ CTPOTUM TOPAIKOM WX CiiemnoBaHus (TIpencBaneOHbIN ATam, cBaabOa,
nociecBaacOubIi aTan). [IpeuioxkenHas crienraibHas cxeMa JUls H3yUeHHS TEKCTa
B. IIponna>® no3Bonser npeacTaBuTh cBageOHYI0 OOPAIHOCTh KAK COBOKYMHOCTD
CEeMHMOTHUYECKHX M CEMaHTHYECKUX eIuHHIl. A paspaboranHas A.I'peiimacom
akTWBHAsA TpaHCHOpPMAIMOHHAS MOJEb, TO3BOJSET BBHISBUTH JUHAMHKY W
CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTypy oOpsma. Cama cBanaeOHas OOPSAAHOCTh COCTOWT M3
MHOXECTBA JIEMEHTOB, KOTOPBIC MOXKHO TTOKa3aTh C MOMOIIbi0 Teopuu rpacdos (I1.
Mapannga). /st BeIABIICHHS CBOWCTB M POJCTBA, OTHOINEHUH NEHCTBYIOIMNX JIAIL
pPa3IMUHBIX OOPSAMOB, MCHOJIb30BAHBl MATEMAaTHUYECKUE METOMbI, T[J€ 3TH
OTHOIIEHUSA (T.€. KOMMYHHUKAIIMH) TTPEACTABJICHBI B BUJC ONPEICICHHBIX (HOPMYJT
U TMO3UIMHA. A KOMMYHHKAIMS KakK Ccrnoco0 mepeAaud M MpecTaBlICHUA
nHpOpMaIMl B cBajacOHOH oOpsaHOCTH oOToOpaxkeHa Yepe3 «CeOCOKOBCKYIO
MOJIETb KOMMYHHKaluu». Bce »TO TO03BOJSAET paccMaTpuBaTh CBAACOHYIO
OOpSIIHOCTh KOPEHIEB KAaK CUCTEMY, O0JIaa0IIy0 YCTOMUMBOM, U B TOXKE BpEeMs
JTUHAMHYHOM KOHCTpyKmueih. CaneOHas oOpsSaHOCTh IO CBOCH (hopMe JTUHEHHA 1
XPOHOJIOTMYECKA OTrPAaHUYEHA, COOBITUA CIAEAYIOT OJHO 3a JAPYyruM, oOpasyd
CUHTAarMaTU4eCcKyo IEMOUKY, KOTOPas MapajuieIbHO OTPAXKAET OTHOIICHUS MEXKIY
TepMaMu. OTH TOAXOABl TO3BOJIAIOT BBIABHTH TMPOIECC TpaHChOpMaIun
cBa/IcOHON OOPSAJHOCTH M JAOT MPEACTABJICHUE O PA3BUTHUM M KOHEYHOM 3Tare
WHULUAJIBHON LIETTOYKH.

Bo Btopoil rnaBe muccepraimn «CeMaHTHKA TPAAULHOHHON KoOpeiickoii
cBa/IeOHONl OOPSIAHOCTHY H3YyUYEHBI 3Tanbl CBAJACOHONW OOPSAAHOCTH KOPEHIEB,
KaTErOpUU U UX CUMBOJIMKO - CEMAaHTUUYECKUE OCOOCHHOCTH.

B mepsom maparpade « Omanwvl csadebHoli 00psaOHOCU. UX CEMAHMUKA U
CUMBONIU3M» JAH CEMAHTUUYECKUN W CHMBOJIMUECCKUW aHAJU3 ATaroB CBaJAcOHOM
obopsgHoctn  kopeinie.  CpaneOHas  OOpSAHOCTh  KOPEWMIIEB  HaCHIIEHA
3JIEMEHTAMU, Ybsl CEMAHTHUKA BOCXOJUT K TJIYOMHHBIM TJIaCTaM KYJIbTYPbl 3TOTO
Hapoda. OTHU apXaumdeCKUe SJIEMEHTbl TMPOHU3BIBAIOT BECh CBAJCOHBIA IMKIL.
Bosnbiilyro pons B 5TOM IMKJIE WrpaeT KyJbTOBAas HAIpPaBJICHHOCTh 0O0ps/a,
HAJICJICHUE €TO 3JIEMEHTOB Marn4ecKuMu (PyHKIMAMU ¥ cuMBOJHKO#N. Hecmyuaitao
B CBaJicOHOW OOPSATHOCTH HEOJHOKPATHO OOBITPHIBAIOTCA WACH IJIOAOPOAUS W
Marvuecko 3alluThl, OOECNEUYMBAIOIINE OJIArONpPUATHOE CYIIECTBOBAHUE H
3aKPETUICHHE HOBOTO CTaTyca (CEMEHHOTO).

TpaauimonHasa cBaneOHas OOpPSAJHOCTh BBICTYMAET KaK MOJMCEMAHTUYECKUM
KOMILUIEKC. B pyciie CeMHMOTHUYECKUX HCCIEAOBAHUM €€ MOXKHO TPAaKTOBAaTh Kak

36 TMponn B.S. Hctopuueckue KOpHE BOMmEOHOM Ckasku. Jlenurpan: JIeHMHrpaackoro YHusepcureTa, 1986. —
364c.
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«HEHACNEeACTBEHHYHD NamsATb  KOMNEKTMBa», MeXaHW3M paboTbl  KOTOPOW
Harnpae/ieH Ha CTPYKTYPHYIO OpraHm3aumio OKpy)KatoLLero Mmpasry.

B cBafebHO 06PAAHOCTM KOPELEB, BbIAENAKOTCA TPM OCHOBHbIX JTana.

1. [locBagebHas 06psaAHOCTb (CBATOBCTBO «XOHCE Map», «UYeHUU»);

2. CBagebHas 06psAAHOCTL («HaHuM»);

3. MocnecBagebHas 06pAAHOCTL («CAMUPU).

Kaxpgaa u3 aTmx yactell B CBOK O4epefb COCTOMT M3 HECKONbKMX 3Tanos. B
LIEPEMOHMM CBaTOBCTBA BbIAENANOTCA ABa 3JTana: NpeABapuTesibHbIA CroBop O
CBATOBCTBE WM O(MLMaA/IbHOE CBaTOBCTBO. BakHyl posib B CBATOBCTBE WUrpaeT
cucTemMa onno3nLMIA «XOpOLLIEe - MJIOX0E», «CYACT/IMBOE - HECHACT/IMBOE» W T.M.
IMEHHO 4Yepe3 Heé€ onpefdenseTcs COCTaB Y4YaCTHMKOB W  Harpa./ieHHOCTb
fencTBuA. B TpagMUMOHHON KyNbType Y KOPeWLeB OrpOMHOE 3HauyeHne WMer
BbIOOP «CYACTNMBbIX [Hel», TaK KaK B 00blAEHHOM CO3HAHWM OHWM «OKa3blBAKT»
HernocpeaCcTBeHHOE BO3AENCTBME Ha 6/1aronosyyHbidi UCxof cobbiTus. ostomy
HeyAMBUTENbHO, YTO C 3TUM 3TarnoM CBSi3aHbl W COMPOBOAUTENbHbIE 06PAAbI,
Hanpumep, ragaHne Ha «CYacTIMBbIE AHWY.

Teopusa rpadoB - YAOOHbLIA MHCTPYMEHT A9 BbISIBMIEHWUSA OTHOLLEHUIA MeXay
NpeacTaBUTENSIMU ABYX CTOPOH (TepmamMu), cobMpatoLLIMXCA NOPOAHUTLCA.

M = maTtb HeBeCThl, Tella - KaceaMaHU

M = maTb XXeHunxa, CBeKpoBb F1- ceamaHu

P = oTeu HeBecThbl F1, TeCTb - Kaceabu
E - oTel XeHunxa, cBeKop - ceabyau

R = XeHnx-cabaHgs

F2, F3 = poagctBeHHukn F1,E

T = cBartbl - cagyH

OTHOLWeHUs poacTaa

A = cBolicTBO (6pak)

G' = KpoBHOe pofacTBO (Step - relative)

G" = «nonypoacTeo»

G"' = oTHOLWEHNS MeXay bpayvyoLLMMUCA CTOPOHAMU
S = nonycmbnnHr

57 TotmaH FO.M., YcneHckuii B.A. O cemmoTuyeckom mMexaHmame KynbTypbl. T3C.T.V (Y3 TI'Y), Bbin.284, TapTy,
1971. - C.146-147.
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«YeHum» - npencBafebHOe Mpas3fHeCTBO, KOTOPOe CrpaBnsieT CTOPOHa
XEHMXa B A0Me HeBeCTbl. Ha «ueHUM» pOAMTENN >KeHMXa MPUXOAAT BMECTe.
[MpUCYTCTBYIOT TONMBLKO G/M3KME POACTBEHHMKM C 06emX CTOpOH. OCHOBHasA Lefb
aTana - 3HaKOMCTBO M 3aK/H4eHWe MpefBapuTeNnsHOro coro3a. Ha HeM cTopoHa
YKeHVXa [enaeT afpecHble NOJAapKM HeBecTe M e€ POACTBEHHMKaM. 3aBeplLueHue
3TOro 3Tana CpoKycMpoBaHO Ha 0OMeHe AapoB Mexay AByms rpynnamu. Ocoboe
3HaYeHWe NpeaaBasiocb 06MeHy CBafeOHOM 0f4eXabl MEX/Y YXEHNUXOM 1 HEBECTOIA.
TN [eNCTBUA MOXHO pacCMaTpmBaTb Kak OAWH U3 BapUaHTOB COEAUHUTESbHBIX,
CUHANACMUYECKNX 06pAA0B, Harpas/ieHHbIX HA 00beMHEHNE XXEHMXA N HEBECTDI.

anu3sop 1l

Cama cBadbba - «YaHuuM» - 3TO 06LlECEMENHOe TOPXKECTBO, B KOTOPOM,
0COOEHHO B Ce/IbCKO MECTHOCTM, y4yacTBoBasia BCA 06WMHA. OHO COCTOUT U3
ABYX MocnefoBaTe/lbHbIX 3TanoB, OAUH M3 KOTOPbIX MPOXOAW/ B [OME HEBEeCTbl,
BTOPOW - B [JOME XKeHMXa N KaXAbIA U3 HAX UMeST CBOW puUTyaJl.

B «cuyacTimBbll  [eHb», OMpefAeneHHbIi reoMaHTOM, CTOPOHA YKeHuxa
OTCblnasia MNoJapkM B [OM HeBeCTbl. B CeMMOTMYECKOM [MaHe [eilcTsue
NPefCTaBNAETC KaK MOCTEMNeHHOe «BHEAPEHME» >KEeHUXa B COLUUYM HEBECTbl.
[MoJapKu OTHOCUAM [ApYy3bs XeHuxa. Ha nyTn K JoMy HEeBeCTbl UX MoMmKuganu eé
POACTBEHHMKM. Mexay napTusaMu 3aBsi3blBasiacb 060pbba, KOTOpas OTpaxkaeT
[PEBHUI PYANMEHT - «60pbOY 3a HEBECTY» C MOAOMN/IEKON €€ YMbIKAHUS.

BaXXHbIM 3/1eMEHTOM CBaflebHOW 06PALHOCTU ABNAETCA MOSBIEHME XKEHMXa.
JT0 nepeceyeHne rpaHULbl MUPOB, LeNb KOTOPOro AOCTVDKEHWE, «406blBaHME»
rNaBHOW LEHHOCTU HeBeCTbl. yTb >XeHuXa 3T0 JIMHUA MeXAY Pa3HOPOAHbIMU
4acTAMU, e KaXAbliA Wwar oH A0/HKeH OTAapuBaTh, OMn/ayunBaTth, «3aBOEBbLIBATHY,
MOCKO/bKY N5 COLMyMa HEBECTbI OH NPEACTAET KaK «UY)XKEPOAHbIN 3NEMEHT.

BeHuoM cBagebHoOM 06PAOHOCTU SBNSETCA BbIXOA4 K TOCTSIM >KEHMXA W
HeBeCcTbl. Ha cBafiebHOM Y)XXUHe BaXKHOW SABNSETCA OMHApHAas ropu30oHTasbHas
onno3nums, B BUAE «npaBblii - NeBbIA», KOTOPYH 3aHMMAKOT XKEHUX N HEBeCTa 3a
CBafiebHbIM CTO/IOM.

CnegylowMm 3nemMeHTOM 06psga SBNASETCA NPUObITUE HEBECTbl B [OM
XXeHuXa. PUTyanbHOe «npuobLLEHNE» HEBECTbI K HOBOMY MUPY OCYLLECTBMSETCA C
MepBbIX LWAroB. BbICOKMM CEMMOTUYECKMM CTaTycoM 06/1aaatoT  AelicTBus,
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CBSi3aHHblE C MOPOroM M o4arom (Bu3yasibHas CeMUOTM3aUMst - «YBUAETb =
MPUOBLLUNTLCH).

[MoneceagebHbIin aTan («cammpu»). B TpaguuMOHHOM KOPEWCKOM 00LlecTBe
00/bLLIOE 3HAYeHMEe TakXKe OTBOAWIOCL MOC/ecBafebHOMY aTany, HacbILEeHHOMY
06pafoBbIMK aecTBMAMU. Hanbonee BaXKHbIA U3 HUX - MPUTrOTOB/IEHNE MOJIOAO0M
YKEHO PUCOBOM Kawun. B nepBbii feHb MOJIOAAas >KeHa [O/MKHA BCTaTb paHbLUe
BCEX W MPUrOTOBUTL efy AN POAUTENeN dXeHuxa 1 poACTBeHHMKOB. OHa BapuT
Kally «nab» 1 HaKpbIBAET Ha CTO/, MPUrialaeT BCeX POACTBEHHMKOB K CTOSY.

Cnegyowym [elACTBUEM ABMANOCH OAapuBaHve nojapkamu poACTBEHHUKOB
YKEHMXa N COOTBETCTBEHHO 3HAKOMCTBO C HMMW. 3aKOH4YMB 06ps4 OfapuBaHus,
MOJIofble efyT K POAMTENIIM HEBECTbI, BE3A C COOOI YroLLeHNS.

anusog 1

Takum 06pa3om, BeCb LMK/ CBafeOHbIX 00PSAA0B - 3TO aKT KOMMYHMKaLMK
MeXay ABYMSA COUMyMaMmn 1 3aKpenieHe CBA3M MeXAy HUMW. 3aknounTeNbHbIM
aTanom ABNSETCA MPEOAONEHNE YYXXEPOAHOCTN HEBECTbl, M MPUOOGLLEHNE eé K
COLMYMY XKeHnXa.

B uenom e TpagMUMOHHbLIA CBafebHbIN KOMMIEKC KOpPenueB npeacTaB/seT
CO00 pa3BeTBNEHHYID CUCTEMY 00blyaeB M 00psgoB  COUManbHOrO U
PENIUTNO3HOTO MPOUCXOXAEHNUA. B HeM NpOCieXuBatoTCA 3/1EMEHTbI [PeBHEN
Marmu, noymTaHue SBNEeHWIn NpUPoabl, HageneHne X cakpaibHbIMU QYHKLMAMM.
B cBagebHO O06pPSAAHOCTM  KOpPeWueB MPOCNeXUBAOTCA Takke [ABa Cros
COLMOKYNbTYPHbIX Tpaguuunia. MepBblii OCHOBaH Ha MpUHUMNAX naTpuapXaibHOM
CeMbM, a BTOPOW - Ha [PEeBHMX COLMa/IbHbIX HOpMaXx: cBadbba B [JOMe Yy HeBECTbI,
COMEepHMYECTBO CTOPOH, UCMbITAHUE XKEHKXa, CBaAbba B JOMe YKeHnXa.

Bo BTOpOM naparpade BTOPOW rnaebl «AGCTPaKTHbIE KATEropnn ceaaebHomn
06pAAHOCTU» OCBeLLEHbI abCTPaKTHbIE KAaTEropmMm U MX CUMBOJIMYECKOE 3HAaYeHMe
B CBalebHOM 00PSAHOCTI KOpenLUeB Y36eKuncraHa.

K OaHHbIM Kateropusm TpaguLMOHHOW KOPEeNCKon cBagebHon 06psagHOCTU
OTHOCATCA:1) NPOCTPAHCTBO W BPeMdA; 2) 4yucioBasd CUMBOMMKA; 3) LIBETOBas
CUMBO/INKA.

[MpocTpaHCTBO ¥ BpeMs. MPOCTPaHCTBO M BPEMS - BaXKHEWLUME KaTeropuu,
(hopMMpytoLLMe OCHOBHYHKO CUCTEMY KOOPAMHAT, B paMKax KOTOpoW o6pasyetcH,
(h)YHKUMOHMPYET ” pa3BMBaeTCA TpaAuLMOHHAA cBafebHasd o0b6psgHoCTb. B

41



CEMAHTHYECKOM TUTAaHE OHM OYECPUMBAIOT KPYT AcHCTBHi oOpsma. Tak, B Kpyr
XapaKTEPUCTUK TPOCTPAHCTBA CBAACOHOW OOPSIHOCTH BXOJUT. KOHKPETHOCTH
(HACBHIIMEHHOCTh ~ MaTePUANPHBIMA ~ TPEIMETaMH), HEpa3phiBHAA CBA3b  CO
BpEMEHEM, OPTaHW30BAaHHOCTh W WICHCHHWE MO TOPH30HTAM, OCHOBAaHHOE Ha
JBOUYHOMN KiTaccupuKaiu (CEBEp-1oT, 3ama-BOCTOK, BEPX-HHU3, TIPABOC-JICBOE).

Yucnosas cumgonuxa. UucinoBas CHUMBOJIMKA 3aHMMACT BAXXHOEC MECTO B
cBaneOHOM  oOpsanoctn. (OHa  HamensAIach MarMdeckor  (yHKIWMEH, W
acCOIMUPOBAJIaCh C MYKCKMM HAuajOM - HEYETHBIC YHCIIa, B TO BpEMsA Kak
MPEACTABJICHUS O KEHCKOM HAvaJie — C YSTHBIMH.

Enuanma - 310 medarenbHOe Havamo W ¢GopMa BCEX BEINEH, HEICITUMOE,
MUCTAYECKHIA IEHTP, U3 KOTOPOTO MPOHM30NNI0 BCe cymee. «OMMH» - MYKCKOE,
cBeTiIoe, HeOecHOoe Hayaio, Bocxoifmiee K «gaH». «OIWH» OTBETHHIH MOKIIOH
HEBECTE OT JKCHUXA, «OJHA» YTKA, KOTOPYIO MPHUHOCHT XCHHUX B JICHH CBAbOBbI,
CUMBOJIM3APYIOT HAYaj0 W CO3JaHUE HOBOW ceMbH. /[Ba BRICTymaeT Ommo3uIiien
eAMHUIIE, TI0Apa3yMeBaroIias, 60ps0y ABYX Hauaj, ¥ UX HEPA3PHIBHYIO CBA3b. /IBa
MOKJIOHA HEBECTHI KEHUXY B CBaAcOHOM pHUTyajie AaCCONMHUPYIOTCA U
OJIAIICTBOPSIOTCS C KCHCKAM HauajoM. 1puW — wWaeaidbHas MOJACHb JII0OOTO
MpoIiecca, MPEIIOIaralomero BO3HUKHOBEHUE, Pa3BUTHEC W yHaAoK. Tpuama —
XapakTepHas YepTa cBafeOHON CTPYKTYPHI, TPEACTABICHHAS JOCBACOHBIM, CaMOH
cBaAbOOW W mociecBancOHbIMU nepuogaMu. CHUMBOJIMUECKUM 3HAYEHUEM
00J1a1ar0T TaKKe U APYTHE YUCIIA.

[[eemosas cumeonuka. llBeToBas CHMBOJMKA B CBajJcOHOM OOPATHOCTH
KOpEHIeB WrpaeT OOJBIIYI0 POJIb W SABISIETCS OTPAXKCHUEM SMOITMOHATBHOTO
COCTOSHHS W TPAJUIIMOHHBIX 3THUECKUX TpeaAcTaBicHui. EE QyHKImsa mpusBaHa
YCHJINTh 3HAYEHWE TOTO WJIA WHOTO CHMBOJIA, PEIUTUIIMPOBATH CHMBOJIHUYECKOE
3HaueHHE Benm. [[BeToBas CHMBOIMKA HAXOANUT BHIPAXKEHHUE B TIEPBYIO OUEpPE/Ih HA
npeaMeTax MaTepUabHOW KYJIBTYPHI. B OpPHAMEHTE, B I[BETAaX, B IIBETOBOM
oOpMIICHUHN OACHKIIBI M JIP. TIPEIMETAX, MCIOJIb3YEMbIX B CBAICOHOM OOPSITHOCTH.
HaubGonee BecoMol posibto M 0OTraTrcTBOM OTTEHKOB HAa BCEM MPOTSKEHUH
cBafcOHON oOoOpAmHOCTH, o0O0NagaeT KpacHbIM IBET. DOTO MBET JKU3HM,
MPa3IHAYHOCTH, CHIIBI, 3JI0POBhA M MOJIOAOCTH. [IpHCyTCTBHE KpacHOTO IBETa B
AIEMEHTaX OJMCKIbI (KpacHas 100Ka, KpaCHBIC JICHTHI, KpacHasH SAIIMa HA TOJIOBHOM
yOope HEBECTHI), OTpakaeT 3HAYMMOCTH IIBETAa, W CBSA3AHHBIC C HUM
MPEACTABJICHUS O JTapOBAaHWM HOBOW JKW3HU, PANOCTH. B 3TOM ciywae kpachwlii
ysem = Kpo6b = JICU3Hb = pa0OCHb.

benbrit iBeT — 3TO 1BET CBETA, CHMBOJ YHCTOTHI, UCTUHBI, HEBUHHOCTH W
OoxecTBeHHOCTH. benbrii mBer — mBeT puca. A CeMaHTHKAa puca B KYyJIbType
KOpelneB Hecna ocoboe 3HAUCHHWE, T.K. PUC U BCE, YTO W3 HETO JENNaeTCs, HE
TOJIBKO 00pa3yeT OCHOBY THTaHWUA KOPEHIIEB, HO M BBHICTYIAeT CBOCOOPA3HBIM
MEIUYMOM, Ye€pe3 KOTOPOTO TPOSABIACTCS Ta WM HWHAS CBSA3b (CBSI3HM MEXKAY
MOKOJICHUSAMH. TIpeAKaMu W ToToMKamu). CuHUH 1BeT cuMmBosm3upoBan Hebo.
3eNeHbI MBET aCCOIUUPOBAICS C MOJIOJOCTHIO, OOHOBJICHHEM, HANSKIOW H
MJIOIOPOMEM. ITO T[BET BECHBI W MOJOJBIX BCXOMOB. JKenTwlid 1BET
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acconuupoBasicss ¢ ConHileM W 3070ToM. [[BeTOoBas cuMBOIMKA B CBajicOHOM
0OpSITHOCTH TOMONHASTCS 300MOp(dHOM — (pazaHamMu, aucTaMy U T.I.

B Ttperpem maparpade BTOpO# raBel « Kamezopuu ceadedbHoli 0OpsoHoCmiL:
ceaoebas oodexcoa, oap, nuuia» NMOAPOOHO OCBEUIEHBI CUMBOJIMKA U CEMAHTHKA
KaTEropui, UX BaXKHOCTh M QHAJIOTUU B TPAJMIIMOHHON KYJIbTYpPE APYTUX HAPOJIOB.

Ooexcoa negecmul. B cBaieOHOE yOPAHCTBO HEBECTHI BXOAAT TOJIOBHOHN yOOp,
KOPTBI (coxuoxcam, HUjiCHee Y02opu — «NAMUYXUM H020pUy, XOPummu), 1OOKH
(mancoxom, mypyuxueu, Myusicueu u 4xumda), mransl (naou), TePpeTHIK — anyxumd
WIU  XDUJCYYXUuMd, YKpamieHuss W OOyBb, BBICTPAMBAIONINECA B IEIIOCTHYIO
cucremy. IIpum 5>TOM Kakablli BUJ OJEKIbl COCTABIAECT OCOOYIO 3HAKOBYIO
MOJCUCTEMY CO CBOUM CEMAHTHUKO-CEMUOTHUYECKMM HabopoMm. Kaxaeiii wu3
MPEIMETOB, BXOJAIIMX B KOMIUIEKC KOCTIOMA HEBECTbI, HECET UEJbIi pAan
3HAKOBBIX (DyHKIIMM, BOTUIONIAS B CBOCH CEMAHTHKE CaMble Pa3HBIC ACTEKTHI:
middepeHnranmmio Mo MOy W BO3PACTY, MPHUHAUICKHOCTh K OMPEACICHHOMY
COI[MAJILHOMY CJIOK0, 3HAKM JSTHHUYECKOTO CTaTyca, a WHOrjJa MpU3HAKH
ATHOKOH()ECCHOHANBHOW  3HAUMMOCTH. TakuM  oOpa3oM,  TPATUITMOHHBINA
CBa/ICOHBIA HapsJ KOPEAHKM HECET B ce0€ YTUIMTAPHYID M ACTETHUYECKYIO
(yHKIMH, HO, TaKXKE COMEPKHUT I30TCPUUECKYI0 MH(POPMAIHIO, 00YCIOBICHHYIO
KOH(PYIIHAHCKO — Oy IIMICKIM MHPOBO33PECHUACM.

Qoesicoa xncenuxa. B KOCTIOM JKEHHWXa BXOMAT TOJIOBHOW yOop, pyoOaiiika,
IITaHBI, IEIKOBBIA Xaiar, MOMAMOSCAHHBIN MPa3AHAYHBIM TOSICOM. ODTOT Haps
HOCWJIM JIFOJU B PAHIe MUHUCTPOB W TMPHUABOPHBIX BEIbMOXK. B NeHb CBaabObBI
KEHUX yNOA00MAICA 3HATHOMY UEJIOBEKY M €My ObLJT TIOJIOKEH TaKOW Hapsi.

Huwa. Tluma — onWH W3 YCTOWYMBBIX W BAXHEHIIMX SJIEMEHTOB KYJBTYPHI,
COXPaHAIOIIAA CaMOOBITHOCTh KaK B CMOCO0ax NPUTOTOBJCHUS, BOCXOAAIIAA K
rIyOOKOH APEBHOCTH, TaKk W B ymoTpeOiieHuMu e€ B putTyanax. OHa 3aHUMAaeET
0c000€ MECTO B CUCTEME TPAJUIIMOHHBIX COLIMAJIBHBIX CBA3CH.

O0s3aTeNbHBIM AJIEMEHTOM CBaJICOHOTO CTOJA OB PUC. ABNSACH UCXOAHBIM
MarepuayioM Il TPUTOTOBJICHWS Kamu (nad), pucoBoro coburoro xieda
(uxaremmox), pucoBOM BOAKH (CYIb iU 2amoio), PACOBBIX JeTemeK (uxumnen)
IIUPOKO MCMOJIb30BAJICSA MPU COBEPIIECHUU TeX WM UHBIX 00psAnoB. K cBageOHOMY
CTOJTy CYNIMJIUCh PA3IMUHBIC (PPYKTHI, BHICTYMABIITHE CHMBOJIOM MHOTOJCTHOCTH.
Oco0yto poJib B NUIIE CBAACOHON OOPAIHOCTH KOPEHIIEB UTPACT BAPEHBIA METYX,
pa3yKpalleHHbII CHUHUMHU W KPACHBIMHU JIEHTAMH, KOTOPOrO CTaBWUJM TEpen
HEBECTOU U )KEHUXOM.

Jlapenue. Ilooapox — Omoapox. B cucTeMe COLMaIbHBIX CBSA3EH MHOTHX
HApOJOB HAOMIOJACTCA TaKO€ KOMMYHUKATUBHOE JEHCTBUE KaK JapeHHe |
OTBETHBIM Ha Hero gap (MOAApOK-OTAApoK). B  TpamuimonHol cBagcOHOU
oOpsATHOCTH, OHO sBsAeTCA (HOPMOH  MEKITMYHOCTHBIX  OTHOIICHWH, |
BOCIIPUHUMAETCS KaK IjlaTa 3a HEBECTY W €€ MpPHUAAHOE, MPEArNoJararoiee
MOPaJIbHOE U YACTUYHOE BO3MEIIEHUE MaTepUaibHbIX 3aTpar. Hago oTMeTHTh, 4TO
oOMEH moJapkamMu, Kak W cama cBajacOHass OOpSAAHOCTh, HMEET CBOIKO
Mocae0BaTeabHOCTh. OTAapUBaHUE HEBECTOM CTOPOHOM JKEHMXAa HAYMHAJIOCh B
MpeaCcBaACOHBINA MEPUOJT, CEMbS JKEHHXA TOChLIAJA MOJAPOK HEBECTE - HAONXe NN
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eosin. B ero cocraB BXOJWJIM TKAaHW KPACHOTO, 3€JICHOTO W CHUHErO IIBETOB, W3
KOTOPBIX HEBECTA JIOJI>)KHA ObLjla CIIUThH CBAICOHBINA HAPS/I.

Kak onvH 13 BUA0OB 1apO0OMEHA MOXKHO PACCMATPUBATh KEPTBOMPUHOIIECHUE
JqyXaMm TPEIKOB, KOTOPOE MPUHOCHUT HEBECTA B MOCIECBAACOHBIM MEPUO/I, CBAPUB
pucoBylo kamy®, a mHorga moxkyk” - Ccym ¢ Kiaeukamu. B manHOM 00psae
MPOCMATPUBAETCA CHUMBOJIMYECKAs IEMOYKA «HEBECTA — PUC — OrOHb — JyX
MPEKOBY.

Takum oO0Opa3oM, KaTeropuu, CJOKMBIIUCH B JPEBHOCTH, PA3BUBAIOTCSA H
MPUHUMAIOT BEeChbMa CJI0HBIE (hOPMBI, 00pacTas B Pa3BHTHIX OOIMECTBAX C HX
CJIOXHBIMH CUCTeMaMu (PUIT0CO(PCKOM MOTOTUICKON, U B TAKOM BHJIE IPUHAMAIOTCS
opUITHATEHOM STUTAPHON KYJIbTYPOH.

B tpetheii rnase nuccepraunn « Tpancdopmanus CeMAHTHKH U CUMBOJIOB
cBaje0HOIi OOpsiAHOCTH Yy KopeileB Y30eKHCTaHA» - IPOAHAJIM3UPOBAHBI
CJIOKCHUE U PA3BUTUEC JAMACIOPAIBHOTO CBAACOHOrO LIEPEMOHHANA, CEMAHTHKA U
CUMBOJIbI B CBaJCOHOM OOPAIHOCTH KOpeHlieB Y30eKucTaHa.

[lepBorii  maparpad  manHOW  rTHaBel  «Mooenuposanue  npoyeccos
mpancopmayuu c6aoedoHol 0OpAOHOCMU» TIOCBSIIECH CIIOXKCHUIO W Pa3BUTHIO
cBaIcOHON OOPAAHOCTH KOPEHIEB Y30eKuCTaHa.

N3menenne Tpamumuii ¥ ¢GopMHEpOBaHHUE HOBOH CBajacOHON OOpATHOCTH
KOPEHUCKON AMACOPbl UMEET HECKOJBLKO 3TanoB. [IepBbiM 3TAanom ABJIsIeTCA BTOpas
nojiopuHa XIX B., KOrjga BOJHBI MMMHUIpPaHTOB W3 Kopen paccenstoTes Ha
tepputopun  JlanbHero Bocroka. HMMeEHHO 34eCh 3aKiIaABIBACTCS HAYaso
(hbopMUpOBaHHS «IUACTIOPATILHON) CBaIc¢OHON OOPSTHOCTH KOPE capaM.

XapakTepHas ueprta 1-ro 3rana — 3T0 BJIAUSHUE PYCCKON KYJbTYPbl U OCB0EHUE
PYCCKO20 A3biK, TIOSBIIGHUE pycckoi anmpononumuxu. OTHAM W3  BaKHBIX
(bakTOpOB WHTETpAallMA KOPEWUIIEB B PYCCKYIO Cpeay MW OJHOBPEMEHHO
dopMupoBaHHEM HOBOW OOpPSIMHOCTH OBUTH  MediCHayuoHatvuvlie Opaxu (¢
pycckumu). BimsiHue pycckod KymbTypsl OTPa3wiioch W Ha CBaJAcOHOM HapsIe
HEBECTHl MW JKeHuxa. Hapsaay ¢ TpaiuLMOHHBIMM 3JIEMEHTAMHU B OJCKIE
HOBOOpPAYHBIX MOXHO OBUIO YBHJECTh M BJEMEHTHl PYCCKOHW OACKIbl. ITH
W3MEHECHUS MPOCICKUBAIOTCS HAa OACKAE JKCHHMXA, TJI€ BMECTO MPA3THUYHOTO
TJ1aIa OH OJICBAJI CTETaHYI0 O€3PYKABKY WM TYJIyTL.

B coBerckuii nmepuoi NpouCcXOaUT NpeoOpa3oBaHUE CEMEHHBIX OTHOIICHHHA,
MEPBOCTEIICHHOE 3HAUCHUE MPUOOPETAIOT TMpaBoBOKM Opak, olecrneueHue
PaBHOMPABUA KCHIIWH C MY>KYMHAMH, MPEOI0JICHUE MEPKAHTUIILHOW MOTHBALIUU
MpU BCTYIUICHMM B Opak, 3aMEHa MaTpUapXajbHbIX OCHOB CEMCHHOW JKU3HU,
OTHOIIICHUSIMA PABEHCTBA MEXY MOJAMU U B3aUMHOTO YBAKEHHUS.

HNamenunca Bo3pacT OpadylommMxcsi B COOTBETCTBMH C  OpadyHBIM
3aKOHOJATENbCTBOM. MCUesnn HEKOTOpbie TPAAUIMOHHBIE 3JEMEHTHI OpauyHOro
nepeMoHnana (Kymis-mpojaxka U T. 1.). A MEXHAIMOHAIbHbIE Opakd HAYMHAIOT
paccMaTpUBATHCS KaK MPOSIBJICHUE «ITPOJIETAPCKOTO MHTEPHALIMOHATIA3MAY.

38 [Monesble 3amucu asropa. ChIpAapbHHCKAs 0071acTh, ropoa [lupun, 2018 roa.
3 Loit ET'., SIu B.C. Kopeiickue oObuau 1 Tpaguiun. A-A Sansam,2007. — C.62.
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Btopoit stam cBsizaH ¢ (OPMUPOBAHWEM  KOPeUcKol  Oudacnopel 8
Vzoexucmane (1937 — 199022.). Ero pyO6exxom cunmTaeTcs MepecesieHne KOpenieB
HansHero Boctoka Ha Tepputopuio Y30ekucrana u Kazaxcrana B 1937 rony.
Kopeiinpi, npuObiBiine B CpeaHion0 A3ui0, MONAJM B HOBOE STHUUYECKOE
okpyxenue. IlosToMy B Kkopelckoit OOIMHE MOXKHO OBLIO YBHIAETh TPH
TCHJICHIIMA:. 1) pa3BUTHE HAIMMOHAJIBHBIX TPAIWINAN;, 2) MaIbHEHINEE BOCIIPUATHE
PYCCKOTO SI3bIKa W PYCCKOM KyJIBTYphl, W 3) yCBOSHHE DJIEMEHTOB OBITAa W
KyJIbTypbl Hapo10B Cpenneit Azun u Kazaxcrana.

Ot sTanbl GOPMHAPOBAHUSA KOPEHCKON qUAcTIOPhl HE MOTJIH HE OTPA3UThCA Ha
camonacHTH(UKAMKA  KopewmeB. OTcioa W CIIOKOWHOE  OTHOIIEHWE K
MEKHAMOHAIBHBIM Opakam: 30% PECIIOHAEHTOB OTHECIIOCH K
MEKHAIIMOHAIBHBIM OpakaM OTPULIATENIBHO, B TO BPEMS KakK OCTaJIbHbIe — JIMOO
MONIOKATENBHO, 00 HeirpansHo®. TIOSBIAIOTCA W 3aKPEIUIAIOTCS  HOBHIE
AMEMEHTH cBafeOHON oOpsAmHOCTH: Oenmoe Tutathe W (haTa HEBECTHI, OOMEH
30JIOTBIMU KOJIbLIAMH, CBAJACOHbIE KOPTEXKH, 3CTPAJHAS MY3bIKa, HOBBIC THIIbI
TAHIIEB U T.1I.

Crnenyrommii sran popMUpPOBaHHS CBANCOHOW OOPSIAHOCTH KOPEHIIEB CBS3aH
C ycmanogienuem Hezagucumocmu ¢ 1991, korma OTKPbUIMCh IIUPOKHUE
BO3MOYHOCTH OOILEHHS CO CBOEH UCTOPUUECKON POJIMHOM.

Cpenu hakTOpOB, ONPEACIONNX TpaHCHOPMAIUIO KOPESHCKON cBaacOHOM
OOpPATHOCTH, B 3TOT MEPHUOJ CIEAYeT Ha3BaTh. 1) HSKOHOMHUYECKHE BO3MOKHOCTH
KOpelneB, 2) W3MCHEHWE BHYTPUCEMEHHBIX OTHOINECHUH (TIOJI0OBO3PACTHOE
paBHOMIpaBwre); 3) MEeKHAIMOHANBHBIN Opak; 4) 0cCOOEHHOCTH MH(POPMAITHOHHOTO 1
KYJbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA (BIUSHUE 3aMaHON MOM-KYJIbTYPbI, HHTEPHET U T.1.).
[Tpoueccsl rinobanuzanuMyd MOPUBOAST K JaJibHEHIIEMY pPa3MbIBAHUIO TPAHUII
TPAAMIIMOHHOW KyJIbTypbl. C JApyrodl CTOpPOHBI, B OOINECTBE HaMedaeTCs
CTPEMJICHUE K COXPAHECHUIO TPAAULMOHHON KYJIbTYPBI WJIK, IO KpaHHEN Mepe, €€
3HAKOBBIX 3eMeHTOB. IMEHHO 3/1ech cTapsiM (popMaM TIPUAACTCS HOBBIN CMBICT,
NPOUCXOAUT  HauOonblIas  MoAcpHU3auMs. HTEHCHBHBIE  KOHTAKThl  C
HUCTOPUYECKOW POJUHOW B TOJAbl HE3aBUCUMOCTA NPHUBOJAT K OUYEPEIHBIM
TpaHchOpMaIUsIM CI0KHMBIIEHCS JOKAIbHOM CBaaeOHONH OOpSIHOCTH KOPEHIICB,
HO Yy>K€ MOJ1 BIUSTHUEM COBPEMEHHOM KyabTypbl Kopen.

3apepmaetr TnaBy mnaparpad «(OcHogHble meHOeHyuu pazsumusi c8a0eOHOT
obpaonocmu  kopeiiyes Yzoexucmanay. B uzyueHun cBaneOHOM OOpsAaHOCTH
KOpeiieB ¥Y30eKHCTaHa MOKHO BbIJIETUTh HECKOJIBKO TEHJICHIIUHA €€ pa3BUTHS.

IlepBoe HampaBienue — TpaaunuoHHoe. OHO coxpansercsa ¢ 1937 roma no
koHa 1950 romos. B »TOT mepwoa OCHOBHAas Macca KOPEHIEB IpOXKUBaia B
CEIbCKOM MECTHOCTH, M OTJaBajia MPEANOUYTEHUE TPAAUIMOHHOMY YKIaay
ceMelHoM ku3HU. UTo KacaeTca CTPYKTYpbl CBajeOHOro odpsana, TO TpPaaUIUU
CTPOTro COOJIIOAAIUCH.

Bo BTOpoii monosune 50-X r. HaUMHAeTCS MUrpanusa kopeiies B ropoaa. C
70-80rr. 3HauMTEIbHAS JOJA KOPEHIEB CTAHOBUTCS YpOAHM3UPOBAHHOM.

% Xan B.C. O auacmopHOd MACHTMYHOCTH Kopeiilies Y3OekucTana. // Mcropus, KyabTypa H ObIT KOPEHIEB
Kazaxcrana, Keiprercrana u Y30ekucrana. — bumxkex, 2003. — C.73.
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Habmonmaercs TeHaeHIMsA BCTYIUICHUS B Opak B 0oJjiee TO3IHEM BO3pacTe,
0coOeHHO cpemu TopokaH. B »ToT mepmoa eme coOMOmalOTCs BCE ITaIlbl
cBaficOHONW OOpsAAHOCTH, HO, MeHseTca €€ conaepxkanue. CokpalieHue u
YIPOIIEHUE 3TAMOB CBAAbOBI MPOWCXOAUT HEOAMHAKOBO. [lepeMonHnsa cBaTOBCTBA
HOCHUT (hOpPMAaJTEHBIN XapaKTep W B IEHCTBUTEILHOCTH SBJIAIACh aKTOM 3HAKOMCTBA
POJICTBEHHUKOB >KEHHUXAa W HEBECTHI. W3kuT 00psim m3beranvs B TPAIWITMOHHOM
Bujge. KoMmakTHOe W COBMECTHOE MPOXHBAHWE KOPEWIEB C y30€KaMH TakKe
OTPa3WJIOCh Ha CBaJIcOHOM OOPSATHOCTH.

Tperbe mampasnenme (XX B. — Hau. XXI B) CBSI3aHO C YCTaHOBJICHUEM
HE3aBUCHUMOCTH U TIOSABJICHUS B Y30€KHCTaHE HOBBIX COITHABHBIX SIBJICHUH.

Ponp MHEHMS MOJONEKH 3HAYMTENBHO BO3PACTAeT, YTO MPHUBOAUT K
CaMOCTOSATEIIFHOMY PEIICHUIO BCTyIuieHus B Opak. [Ipu mposeaennu cBamaeOHOM
OOPSATHOCTH MPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI TPAJAUIIMOHHON W COBPEMEHHOM KYJIBTYPHI.
HexoTopas yacTh MOJIOJICKHM CTPEMHUTCS K COXPAHEHHIO Tpaaumuu. B To ke Bpems
COXPaHACTCA MATPUIIOKATBHOCTD, MOPSAIOK MPOBEACHHS CBANCOHOW OOPSAHOCTH,
BBIJICICHUE M COXpaHeHHWE B HEW »HTamoB — TMpeacBajAcOHbINA, CBaaboa,
ocJIecBaAcOHbBIN; B3aMMOOTHOIIICHUS CTAPINEro TMOKOJICHUA B MOJIOeku. Hapsaay
C COXpaHEHUEM TPAJAWIIMOHHOTO BOCIPHUATHS CHUMBOJIMKH CBAJcOHON OOPSATHOCTH
MOYHO HaOJIIOIaTh M €€ CMBICJIOBOE PA3MBIBAHKE W TTOABIICHUC WHHOBAITHH.

Takum o00pa3oM B COBPEMEHHOM KOpEHCKON CBajeOHON OOpAIHOCTH
HaOmoMaroTea TayOOKHEe HW3MEHEHHWS B €€ BHEIHEH Qopme, HO TpH ATOM
COXpaHsAeTCs €€ OCHOBHAS CTPYKTYypa.

3AKJIIOYEHUE

N3yueHne ceMaHTHKH M pUTyala CBaAcOHOH OOpPAIHOCTH KOPEHIIEB
V306ekrcTana mo3BOJIAET CAEAATh CIAEAYIOIIUE BHIBOIBI:

1. B TpaaguiinoHHo# cBaneOHON OOpSAHOCTH KaK CHUCTEMbI CYIIECTBYIOT KaK
KOHCTAHTHI, TaK ¥ TIEPEMEHHBIE (ITOJI, BO3PACT, COIUATIBLHOE TOJI0KEHUE), C YUETOM
KOTOPBIX MPOUCXOJUT NPEOOPa30BAaHUE MCXOJHBIX JAHHBIX B KOHKPETHYIO
CUTYAIIO, T.€. OOPANIOBBIC ACHCTBHA.

2. TpanuumonHas kopehckas cBajaeOHas 0OpsIAHOCTh HACKIIICHA PA3IMUHBIMU
CEMAHTHUKO - CEMUOTHYECKUMHU OJJIEMEHTAMH, KOTOPbIE BOCXOJAT K JAPEBHUM
MJacTaM KOPEHWCKOM KyJIbTyphl. DTH apXauMue€CKUE HJIEMEHThI MMPOHU3BIBAIOT BECH
OoOpsiIOBbINA 1UKJ. BONBIIYIO pOJib WUIPAeT TAKXKE KyJbTOBAs HAMpPaBJICHHOCTD,
HaJICJICHUE JIEMEHTOB OMPEACICHHBIMA MarndeCKUMA (DYHKITUSIMHA, CHMBOJIUKOH,
YTO U ONMPEETACT UX YCTOMUMBOCTh B CBAJICOHOM OOPSATHOCTH.

3. Kopelickuil cBaaeOHBIA pUTyai MPOTEKAET MO ONPEACIICHHOMY aJITOPUTMY .
Ero cepauesuHa 3akimouaeTcs B o0Opsae «O00pbObl IBYX CTOPOHY», THE€ MPU BCEX
Pa3JIMUHbBIX BapUaLIMSAX PUTYaJia — BBIJIAOT HEBECTY. Bech €ro cMbICH 3aKII0YaeTes
B OOBITPBIBAHUM CUTYAIIMM CUMBOJIMUYECKOW OOPHOBI M aKTyaJM3allud CaMOW WJIen
COCTA3ATENBbHOCTH, MPOTUBOOOPCTBA ABYX M3HAYAIBHO «UYKEPOIHBIX» CTOPOH.
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4. Kopetickas cBaaeOHas OOpPAIHOCTh MPEACTABISAET COO0O0I Pa3BETBICHHYIO
cUCTeMy O0ObIUaeB U OOPAJIOB COIMAJIBHOIO W PEJIMTHO3HOTO MPOUCXO0XKACHUsA. B
HEH BBIWICHSIOTCS 3JEMEHTHl apXaWueCKUX MAru4ecKuX MPEACTaBJCHUN, B TOM
YUCJIE TIOYUTAHUE ABJICHUN TPUPOJbI, HAACICHUE UX CAKPAIbHO - MArM4e€CKUMH
dbyakmmsamu. Otyacty 370 OBUIO CBA3aHO € KyJBTOM Tuiomopoaws. B cBaaeOHOi
OOpSIIHOCTH KOPEHIEB TMPOCICIKUBAETCA TaKKE JBa CJIOS COLUUAJIBHBIX U
KyJbTYPHBIX TPaavLMKA — TEPBBIA OCHOBAH Ha IMPUHLMNAX MaTPUAPXAJIbHOM
CEMbH, BTOPOW — HA JPEBHUX COIMATIbHBIX HOPMAX.

5. TpagunmoHHy10 CBaAeOHYIO OOPSIAHOCTh KOPEHUIIEB MOKHO MPEACTABUTH B
BUJIE MOJIEJM, KOTOpasi SBIACTCS YCTOMUMBOM KOHCTpykiued. OHa BKIHOYAET B
ce0s MmpoIecc CBATOBCTBA, MUHU-CBAABLOY, CBAAb0y M MOCJIECBAACOHBIN MEpUO,
rie cama OOpSIHOCTh MO CBOeH (hopMe JIMHEIHHA U XPOHOJIOTHYECKH OrpaHuuYCHaA,
COOBITHS CJHEAYIOT OAWH 3a APYruM, 00pa3ys CHHTarMaTHYECKYIO IEMOYKY,
KOTOpas MapajuIeIbHO OTPAXKAET OTHOMICHHS MEXTy TEPMaMHK (aKTaHTaMH).

6. AHanu3 CMBICJIOBOM HAarpy3Ku CUMBOJIOB M 3HAKOB, OOPAMOBBIX NEHCTBUI
YKa3bIBAET, C OJTHON CTOPOHBI, HA KAaTErOPUM MUPOBO33PEHUYECKOrO MOPSAIKA, A C
JPYTOH, BBIABIACT MEXAHW3MbI (DYHKITMOHUPOBAHUS  SBJIICHHS 3HAKOBOTO
XapakTepa B CBaICOHON OOPSIIHOCTHA KOPEHIIEB.

7. Kareropuu — 310 cBO€OOpa3HbIe YHUBEPCATUU TPAJUIIMOHHONW KYJbTYPHI,
BBIPAXKAIOIIHUE OTAECIbHBIE MTOHATUS KQPTUHBI MUPA, T.€. COOTBETCTBEHHO JIIOOOTO
obOpsna. B muccepraruu ObITH BRIOPAHBI CIIEAYIONIAE KaTETOPHH: a) TPOCTPAHCTBO
U BpeMs;, 0) OJeKIa JKEHWXAa W HEBECTHI;, B) MHWINA; T') JAPEHHE MOAAPKOB; 1)
YUCJIOBAsk CHMBOJIMKA, €) IBETOBAs CUMBOJIMKA. DTH TTOHATHA BAaXXHBI KAXKIBIH caMm
o cebe, HO, TAKCOHOMUYECKH HE PAaBHO3HAUHBI.

8. Kopeiickas cBaaeOHas OOpSAHOCTh HE TOJBKO KOHCEPBAaTHBHA. OTO
JUHAMWYHAS CUCTEMAa, B HEH HE TOJbKO MOABJISAIOTCS HOBBIC JETAU, SBJCHUS,
AJIEMEHTHI, HO COBEPIICHCTBYETCS M BHJIOU3MEHACTCS CaM MEXaHM3M HX
B3aUMOJICHCTBUA. B JaHHOM HCCIIEIOBAHUM STOT MEXAHWU3M B3aUMOJICHCTBUA
KaTeropui cBagaeOHON 00pAIHOCTH yAAIOCh MOKA3aTh B PaKypce — CEMaHTUUECKOM
WHTEPIPETALNKA U MOJACITUPOBAHUS.

HUcxons u3 BBIICYKA3aHHOTO W 00palllasch K MUPOBOW MPAKTUKE B LEIAX
KOMILUICKCHOTO PEUIEHUA MPOOJIEM U3YUEHHUS U COXPAHCHUS TPAIULIMA U 0ObIYAEB,
JUCCEPTAHT MPEIaracT CICAYIONINE PeKOMEeH AU :

paclIipuTh PaMKHA HAyYHBIX MCCJICAOBAHUN 3THOKYJIBTYPHBIX OOPSIIOB BCEX
HaIui U HAPOJAHOCTEH, MIPOKUBAIOIMX HA TEPPUTOPUHN ¥Y30EKHCTaHA,

YCUJINTh HAYYHOE 3HAUCHUE « Y30EKUCTaH — Hall OOMIMA JO0M» U MPUHLUIBI
MEKHAIIMOHATIBHON TOJICPAHTHOCTH,

COBEpPIICHCTBOBATh  JACATEIbHOCT, KoMmMHuTeTa MO MEKHAIMOHATLHBIM
OTHOIIICHUSIM C 3apyOCKHBIMM CTPAHAMHM, B YACTHOCTH, B TUJIAHE AKTUBHOTO
MPUBJICUCHUS MOJIOJICKU U3 KOPEHCKUX HALIMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX IIEHTPOB;

MOATOTOBUTH U M31aTh sHLMKIoNIeANIO «Hapoasl LlenTpanibHo# A3uny;

BHEJPUTh PE3YJbTAThl JAHHOT'O HMCCJICAOBAHUA B JIEATENIbHOCTh Kopehckux
HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX [IECHTPOB.
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INTRODUCTION

(abstract of the dissertation of the Doctor of philosophy (PhD))

The purpose of the study is to consider the wedding ceremony of one of the
ethnic groups of the people of Uzbekistan, a detailed study of the key elements of
the culture of Koreans, formed as a result of their socio-historical development, the
study of semantics, traditional rituals and innovations in wedding rituals.

The object of the study is the traditional culture of the Koreans of
Uzbekistan (family customs and rituals).

The subject of the study is the semantics and ritual of the wedding ceremony
of the Koreans of Uzbekistan (traditions and transformation), materials on which
are collected in Tashkent, Tashkent and partially Samarkand regions.

The scientific novelty of the research is as follows:

It 1s proved that the wedding ceremony of the Korean diaspora of Uzbekistan
preserves relict cultural elements of the Pan-Korean population of the Far East
before its political division along the 38th parallel into southern and northern parts,
which synthesizes both South Korean (animistic worship of trees, water,
mountains, etc.) and North Korean (Confucianism, Buddhism, Orthodoxy)
traditional beliefs;

It was revealed that such elements of the wedding ceremony of the Koreans of
Uzbekistan as a magnificent and crowded wedding celebration, cooking wedding
dishes from products typical of the climate of Uzbekistan and distributing gifts to
the groom's relatives after the wedding are cultural innovations and borrowing in
conditions of cohabitation with the Uzbek population;

It is argued that Korean cultural symbols in clothing (hanbok), in food, in
numerical values, hats and hairstyles are observed exclusively in the wedding
ceremony of Koreans of Uzbekistan, whereas in the historical homeland of
Koreans (South and North Korea) it 1s used daily;

It 1s proved that despite social isolation and efforts to preserve cultural
traditions, the wedding ceremony of the Koreans of Uzbekistan has transformed
and lost many elements, such as tailoring by the bride, worship of ancestral spirits,
cooking ritual dishes, living of the newlyweds in a patriarchal family and Korean
folklore due to the social stress of deportation (the founder effect), ideological
pressure during the Soviet period and globalization processes at the present stage.

Implementation of the research results.

The wedding ceremonies of the Korean diaspora of Uzbekistan preserved
relict cultural elements of the Pan-Korean population of the Far East before its
political division into southern and northern parts along the 38th parallel, and
information on the analysis of traditional South Korean (animistic worship of trees,
water, mountains, etc.) and North Korean (Confucianism, Buddhism, Orthodoxy)
beliefs used in the Karakalpak project. Scientific Research Institute of Humanities
PZ-20170915198 "Transformation of social attitudes in Karakalpak society:
history and practice" (Reference No. 31/1255-2672 dated 24.10.2022).

Elements of the wedding ceremony of the Koreans of Uzbekistan, such as a
lavish and crowded wedding celebration, the preparation of wedding dishes from
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products typical of the climate of Uzbekistan and the distribution of gifts to the
groom's relatives after the wedding are cultural innovations and borrowings in
conditions of cohabitation with the Uzbek population. The obtained materials and
their comparative analysis are reflected in the applied project of the Karakalpak
Scientific Research Institute of Humanities PZ-20170915198 "Transformation of
social attitudes in Karakalpak society: history and practice” (Reference No.
31/1255-2672 dated 10/24/2022). The presented scientific results contribute to the
formation of the idea that the Korean wedding ceremony is not only conservative,
but is being improved and changed.

The views that Korean cultural symbols in clothing (hanbok), in food
(imsigi), in numerical values (haraksi), hats and hairstyles (myri1) are observed
exclusively in the wedding rituals of Koreans in Uzbekistan, whereas in the
historical homeland of Koreans (South and North Korea) It is also used in other
traditional rituals and was used in the Bishkek State University project "Symbol in
Culture" (2020-2021) (reference No. 25-8/468). The presented scientific results
serve to highlight such historical and ethnological factors as regional peculiarities
and general forms of the semantic content of ritual elements.

Conclusions that despite social isolation and efforts to preserve cultural
traditions, the wedding rituals of the Koreans of Uzbekistan have transformed and
lost many elements, such as the bride's tailoring, worship of ancestral spirits,
cooking ritual dishes, the newlyweds living in a patriarchal family and Korean
folklore due to the social stress of deportation (fundamental effect), ideological
pressure during the Soviet period and globalization processes at the present stage
were used in the Bishkek State University project "Symbol in Culture" (2020-
2021) (reference No. 25-8/468). The materials obtained in the course of the study
expanded the understanding of the wedding ceremony of Koreans and methods that
allow to reveal the deep layers of the traditional culture of Koreans of Uzbekistan,
and its transformation.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
introduction, three chapters, conclusion, list of used sources and references, and
additions. The total volume of the dissertation is 156 pages
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